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SAUSPANNETJE - met warmhoud rechaud en 
waxine houder, inclusief sauslepel 
SMALL SAUCE PAN - with warmer and candleholder, sause 
ladle included 
CASSOLETTE À BEURRE - avec réchaud et container de 
bougie, avec cuillière de sauce 
SOßENPFÄNNCHEN  - mit Stövchen und Teelichtbehälter, 
mit Sauzenlöffel 

No. Ø cm H cm Lit. EURO
*016.047 14 24 0,3 18,25

GASRECHAUD - geëpoxeerd, voorzien van 
piezo-electrische ontsteking, traploos regelbare 
vlam en automatische veiligheidsinrichting 
GAS COOKER - powder coated, piezo electric ignition, 
phaseless flame adjustment, automatic safety mechanism 
RÉCHAUD À GAZ - expoxée, allumage piezo-électrique, 
réglage continu de la flamme, dipositif de sécurité 
automatique 
GAS RECHAUD - epoxiert, Piezo-Zündung, Flamme 
stufenlos regelbar, automatische Sicherheits-Vorrichtung 

No. cm Kw EURO
*514.011 12(H)x34x28 2 34,50

GASRECHAUD ACCESSOIRES 
GAS COOKER ACCESSOIRES 
RÉCHAUD À GAZ ACCESSOIRES 
GAS RECHAUD ACCESSOIRES 

BAK/GRILLPLAAT - met anti-aanbaklaag 
GRIDDLE/GRILL PLATE - non-stick coating 
PLAQUE GRILLE - anti-adhésif 
GRILL-PLATTE - Antihaft-Beschichtigung 

No. H cm Ø cm EURO
*514.012 5 32 11,00

VERNIEUWDE 

UITVOERING

NEW VERSION

GASBUS - universele vulling voor o.a. 
koksbrander, gasbrander en gasrechauds 
GAS CONTAINER - for gas cookers, blow torch and gas 
burner 
RÉCIPIENT À GAZ - pour rechaud à gaz, outil torche et 
brûleur 
GASDOSE - für Gas-Rechaud und Chefs Brenner 

No. gr EURO
*514.002 220 1,79

*514.028 doos met 28 bussen/box with 28 containers
boîte avec 28 récipients/Karton mit 28 Blechdosen

48,00
Catering

Cartridge
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HANDCITRUSPERS - roestvrijstalen/
geëpoxeerde uitvoering, voorzien van een 
roestvrijstalen perskegel en opvangbeker 
JUICER - stainless steel/epoxy  implementation, features a 
stainless steel Cone and Cup press 
PRESSE-AGRUMES À MAIN - inox/résine époxy mise en 
œuvre, dispose d'une presse de cône et de coupe en acier 
inoxydable 
HAND-SAFTPRESSE - Edelstahl/epoxierten-
Implementierung verfügt über eine Edelstahl-Kegel und 
Cup-Presse 

EURO No. cm
22,00 *220.010 38(H)x10x18

HANDCITRUSPERS - verchroomde uitvoering, 
voorzien van een roestvrijstalen perskegel en 
zuigvoetjes 
JUICER - chromium-plated, with stainless steel cone and 
suction feet 
PRESSE-AGRUMES À MAIN - chromé, avec ogive inox et 
pieds en caoutchouc 
HAND-SAFTPRESSE - verchromt, mit CNS Presskegel und 
Gummifüsschen 

EURO No. H cm
77,00 *206.005 50

FRUIT/GROENTEN PARTJESSNIJDER - geheel uit 
niet roestend materiaal, zeer geschikt voor 
citroenen, sinaasappelen, tomaten, kiwi's etc, 
snijdt de groente en fruit zeer eenvoudig in 
6 partjes 
FRUIT/VEGETABLE WEDGER - stainless material, suitable 
for lemons, orange, tomatoes, kiwis etc. slices very easily in 
6 sections 
COUPE-FRUITS/LÉGUMES - matériau inoxydable, pour 
citrons, oranges, tomates, kiwis etc, coupe les légumes et 
les fruits très facile en 6 quartiers 
FRUCHTEN/GEMUSESCHNEIDER - aus nicht rostendem 
Material, seht geeignet für Zitronen, Apfelsine und Kiwi, 
Tomaten usw. schneidet das Gemüse und Obst in 6 Teile 
sehr einfach 

EURO No. cm
95,00 *203.030 48(H)x21x21

34,50 203.031 8 partjes snijder/8 blade wedger
diviseur 8 sections/gemuseteiler 8 teilig
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GROENTESNIJDER/PUREEPERS PREP-CHEF - 
Multifunctioneel apparaat, geheel kunststof 
basisunit met zuignapvoeten, te voorzien van 
pureerinzetstuk of uiensnijder inzetstuk, 
separaat leverbaar 
VEGETABLE CUTTER/POTATO PRESS PREP-CHEF - Multi-
function device, plastic base unit with suction feet, to 
provide with potato masher insert or onion cutter insert, 
available separately 
COUPE LÉGUMES/PRESSE-PUREE PREP-CHEF - dispositif 
multi-fonction, l'unité de base en plastique avec les pieds 
de ventouse, pour fournir insert purée ou insert de coupe 
d'oignon, livrable séparât 
GEMÜSESCHNEIDER/PUREEPRESSE PREP-CHEF - 
Multifunktionsgerät, Kunststoff-Basiseinheit mit Saugnapf 
Füssen, Ausfuhrbar mit Püree Einsatz oder 
Zwiebelschneider Einsatz, speraat Lieferbar 

STANDAARD/SUPPORT/SUPPORT/STÄNDER

No. cm EURO
*070.710 24(H)x40x40 63,00

PUREEPERS INZET/POTATO MASHER INSERT
ENCART PRESSE-PUREE/PÜREEPRESSE EINLAG

No. EURO
*070.712 119,00

UIEN SNIJDER INZET/ONION CUTTER INSERT
ENCART COUPE-OIGNONS/ZWIEBELSCHNITT EINLAG

No. EURO
*070.714 119,00

FRITESSNIJDER PREP-CHEF - kunststof basisunit 
met duwbeugel en zuignapvoeten, te voorzien 
van diverse mesroosters met drukstuk, 
separaat leverbaar  
FRENCH FRY CUTTER PREP-CHEF - plastic Base unit with 
handle and suction feet, to foreseen with several cutter 
insert with pusher, separately available 
COUPE FRITES PREP-CHEF - plastique de l'unité de base 
avec la poignée et les pieds à ventouse, avec plusieurs 
couteaux et poussoir, disponibles séparément 
POMMER-FRITESSCHNEIDER PREP-CHEF - Kunststoff-
basiseinheit mit Griff und Saugnapf Füße, auszufuhren mit 
mehreren Messer und Druckstempel, separat erhältlich 

STANDAARD/SUPPORT/SUPPORT/STÄNDER

No. cm EURO
*070.720 51(H)x40x40 129,00

MESROOSTER INZET+DRUKSTUK 
FRENCH FRY CUTTER INSERT+PUSHER 
ENCART COUPE FRITES+POUSSOIR 
MESSER EINLAG+DRUCKSTEMPEL 

No. mesrooster/cutter insert/couteau/Messer mm EURO
*070.721 8x8 99,00
*070.722 10x10 99,00
*070.723 16x8 99,00

PREP CHEF

070.710

070.710 + 070.712

070.720 + 070.723

070.710 + 070.714
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FRITESSNIJDER - tafelmodel met zuignappen, 
geheel roestvrij materiaal met kunststof 
drukstuk, standaard geleverd met mesrooster 
en drukstuk 9 mm 
FRENCH FRY CUTTER - table top type with suction feet, 
stainless material with plastic pusher, standard delivered 
with 3 knife unit and pusher 9 mm 
COUPE FRITES - modèle de table avec pieds ventouse 
assure, matériau inoxydable, poussoir en rilsan, standard 
livree avec grille et poussoir 9 mm 
POMMES-FRITES-SCHNEIDER - Tischmodell mit 
Gummisaugfüsschen, aus nicht rostendem Material, 
Druckstempel aus Rilsan, Standard geliefert mit 
messereinsatze und Stempl 9 mm 

EURO No. cm mesrooster/cutter insert
couteau/Messer mm

109,00 *203.001 30(H)x43x21 9x9

109,00 *203.101 30(H)x43x21 9x9

MESROOSTERS/DRUKSTUKKEN 
KNIFE UNITS/PUSHERS 
GRILLES/POUSSOIR 
MESSEREINSATZE/STEMPEL 

EURO No. Type
23,00 203.002 6x6
23,00 203.003 9x9
23,00 203.004 12x12
23,00 203.005 8 partjes snijder/8 blade wedger

diviseur 8 sections/gemuseteiler 8 teilig

FRITESSNIJDER - metaal geëpoxeerd frame, 
mesrooster 12 mm, vastzetbaar d.m.v. 
zuigvoet, inclusief 2 extra hulpstukken, 
hierdoor is hij ook geschikt als appelverdeler of 
citruspers 
FRENCH FRY CUTTER - powder coated metal frame, cutter 
insert 12 mm, lockable with suction feet, including two 
additional attachments, making it is also suitable as apple 
divider or juice extractor  
COUPE FRITES - piétement métal revêtu, couteau 12 mm, 
avec pieds en ventouse, y compris les deux pièces jointes 
supplémentaires, ainsi, il convient également que la pomme 
ou le distributeur presse-agrumes 
POMMES-FRITES-SCHNEIDER - epoxybeschichtet 
Metallrahmen, Messer 12 mm, verschliessbar mittels 
Vakuumfuss, inklusive 2 zusätzliche Anlagen, so dass es 
sich auch eignet als Apfelteiler oder Zitruspresse 

EURO No. cm mesrooster/cutter insert
couteau/Messer mm

96,00 *721.040 80(H)x25x18 12x12

FRITESSNIJDER - tafelmodel met zuignappen, 
geheel roestvrij materiaal met kunststof 
drukstuk, geleverd met 3 mesroosters 9 mm, 
10 mm en 12 mm  
FRENCH FRY CUTTER - table top type with suction feet, 
stainless material with plastic pusher, delivered with 3 knife 
units and 9 mm, 10 mm and 12 mm 
COUPE FRITES - modèle de table avec pieds ventouse 
assure, matériau inoxydable, poussoir en rilsan, livree avec 
3 grilles 9 mm, 10 mm et 12 mm 
POMMES-FRITES-SCHNEIDER - Tischmodell mit Saugfüss, 
aus nicht rostendem Material, Druckstempel aus Rilsan, 
geliefert mit 3 messereinsatze, 9 mm,10 mm und 12 mm 

POMFRI BUDGET

EURO No. cm
33,50 *016.145 25(H)x13x10

*203.001

WAND/WALL 
MODEL

*203.101
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FRITESSNIJDER - zwaar verchroomd, geëpoxeerd 
voetstuk, met mesrooster+drukstuk 
FRENCH FRY CUTTER - chromium-plated, epoxy lacquered 
base, with cutter+pusher 
COUPE FRITES - chromé, sûr socle de d’époxy, avec 
couteau+poussoir 
POMMES-FRITESSCHNEIDER - verchromt, auf 
einbrennlackiertem Sockel, mit messer+druckstempel 

TAFELMODEL/TABLETOP MODEL
MODÈLE DE TABLE/TISCHMODELL

No. cm mesrooster/cutter insert
couteau/Messer mm

EURO

*208.106 34(H)x24x44  6x 6 245,00
*208.108 34(H)x24x44  8x 8 245,00
*208.110 34(H)x24x44 10x10 245,00
*208.113 34(H)x24x44 13x13 245,00
*208.114 34(H)x24x44 10x20 245,00

STAAND MODEL/STANDING MODEL
MODÈLE DEBOUT/STANDMODELL

No. cm mesrooster/cutter insert
couteau/Messer mm

EURO

*208.206 88(H)x50x61  6x 6 279,00
*208.208 88(H)x50x61  8x 8 279,00
*208.210 88(H)x50x61 10x10 279,00
*208.213 88(H)x50x61 13x13 279,00
*208.214 88(H)x50x61 10x20 279,00

MESROOSTER/CUTTER INSERT/COUTEAU/MESSER

No. Type EURO
208.306  6x 6 36,50
208.308  8x 8 36,50
208.310 10x10 36,50
208.312 13x13 36,50
208.314 10x20 36,50

DRUKSTUK/PUSHER/POUSSOIR/DRUCKSTEMPEL

No. Type EURO
208.307  6x 6 12,50
208.309  8x 8 12,50
208.311 10x10/10x20 12,50
208.313 13x13 12,50

FRITESSNIJDER - tafelmodel met zuignappen, 
geheel roestvrij materiaal, met 
mesrooster+drukstuk 
FRENCH FRY CUTTER - table top type with suction feet, 
stainless material, with cutter+pusher 
COUPE FRITES - modèle de table avec pieds en 
caoutchouc, matériau inoxydable, avec couteau+poussoir 
POMMES-FRITESSCHNEIDER - Tischmodell mit 
Gummifüsschen, aus nicht rostendem Material, mit 
messer+druckstempel 

No. cm mesrooster/cutter insert
couteau/Messer mm

EURO

*340.008 48(H)x19x29  8x 8 285,00
*340.010 48(H)x19x29 10x10 285,00
*340.012 48(H)x19x29 12x12 285,00

MESROOSTER+DRUKSTUK/CUTTER+PUSHER
COUTEAU+POUSSOIR/MESSER+DRUCKSTEMPEL

No. Type EURO
340.007  8x 8 72,50
340.009 10x10 72,50
340.011 12x12 72,50
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UIENPELLER - kunststof 
ONION PEELER - plastic 
EPLUCHE-OIGNON - plastique 
ZWIEBELSCHÄLER - Kunststoff 

EURO No. cm
26,50 *208.078 8(H)x30x12

UIEN/GROENTE/JULIENNE SNIJDER - kunststof 
met geïntegreerd drukstuk, compleet met 
opvangbak, reinigingsrooster en messet
van 6x6 mm 
ONION/VEGETABLE/JULIENNE SLICER - plastic with 
integrated pusher, complete with collector, cleaning grid 
and 6x6 mm knife set 
COUPE OIGNONS/LÉGUMES/JULIENNE - plastique avec 
poussoir intégré, complèt avec collecteur, grille de 
nettoyage et ensemble de couteaux de 6x6 mm 
ZWIEBEL/GEMÜSE/JULIENNE SCHNEIDER - Kunststoff mit 
integrierter Druckstempel, komplett mit Kollektor, 
Reinigungsraster und Messersatz von 6x6 mm 

EURO No. cm
26,50 *208.085 11(H)x28x11

UIEN/GROENTE/JULIENNE/KNOFLOOK SNIJDER
roestvrijstaal, compleet met opvangbak, 
drukstuk en mesrooster 3x3, 6x6 en
12x12 mm en reinigingsrooster 
ONION/VEGETABLE/JULIENNE SLICER - stainless steel, 
complete with collector and 3 interchangeable pushers and 
knifes 3x3, 6x6 and 12x12 mm and cleaning grid 
COUPE OIGNONS/LÉGUMES/JULIENNE - inox, avec 
collecteur et 3 poussoirs et couteaux interchangeables de 
3x3, 6x6 et 12x12 mm et grille de nettoyage 
ZWIEBEL/GEMÜSE/JULIENNE SCHNEIDER - CNS, 
komplett mit Kollektor und 3 austauschbare Drückstempel 
und Messersets 3x3, 6x6 und 12x12 mm und 
Reinigungsraster 

EURO No. cm
89,00 *208.080 11(H)x28x11

TOMATENSNIJDER - kunststof, met 8 scherpe, 
gekartelde messen voor gemakkelijk snijden 
van o.a. tomaat, champignons mozzarella, etc. 
in gelijke plakken 
TOMATO SLICER - plastic with 8 sharp, serrated blades for 
easy cutting of tomato, mozzarella, mushrooms, etc. in 
equal measure-slices 
COUPE-TOMATES - plastique avec 8 vif, dentelé lame pour 
une coupe facile de tomate, mozzarella, champignons etc. 
entranches egales 
TOMATENSCHNEIDER - Kunststoff, mit 8 scharfen, 
gezahnten Klingen zum einfach Schneiden von Tomaten 
Mozzarella, Champignons etc. in gleichmassige Scheiben 

EURO No. cm
16,40 *016.170 22x12
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AARDAPPEL SPIRAAL-SNIJMACHINE - 
roestvrijstaal, uitermate geschikt voor het 
maken van spiralen van aardappels, groentes 
en fruit 
POTATO SPIRAL CUTTING MACHINE - stainless steel, ideal 
of making spirals of potatoes, vegetables and fruit 
MACHINE DE DÉCOUPAGE DE POMMES DE TERRE EN 
SPIRALE - acier inoxydable, idéal de faire des spirales de 
pommes de terre, de légumes et de fruits 
KARTOFFEL-SPIRALE-AUSSCHNITT-MASCHINE - Edelstahl, 
sehr geeignet für spiralen von Kartoffeln, Gemüse und Obst 
zu machen 

No. cm EURO
*537.150 15(H)x30x15 32,50

APPELSCHILMACHINE - schilt, verwijdert 
klokhuis en snijdt gelijktijdig dan wel 
afzonderlijk, ook uitstekend voor "Pommes 
spirales" (aardappelspiralen) 
APPLE PEELER, CORER & SLICER - Peels, cores and slices 
apples either at the same time or separately, can also be 
used for making "pommes spirales" (potato spirals) 
PÈLE-POMMES TRANCHEUR - pèle, enlever le cœur et 
couper en même temps ou séparément, aussi propre à faire 
pomme-spirales 
APFELSCHÄL- UND TEILMASCHINE - schält, entkernt und 
schneidet gleichzeitig oder einzeln, auch geeignet für 
Spiral-Kartoffeln 

No. Type bevestiging/fastening
fixation/Befestigung

EURO

*537.140 A schroefklem/set screw
vis de serrage/Tischklemme

17,45

*537.141 B vacuumvoet/vacuum-power base
socle vacuum/Vakuum-Fuss

19,25

KALI

No. H cm L cm EURO
*014.030 11 30 256,00

A

B
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TOMATENSNIJDER - roestvrijstaal/kunststof, 
dikte van de plakken 5,5 mm 
TOMATO SLICER - stainless steel/plastic, thickness of slices 
5,5 mm 
COUPE-TOMATES - inox/plasyique, epaisseur des 
tranches 5,5 mm 
TOMATENSCHNEIDER - CNS/Kunststoff, schnittstärke 
5,5 mm 

EURO No. cm
44,50 *202.004 16(H)x29x13

TOMATENSNIJDER - geheel uit niet roestend 
materiaal, ook geschikt voor citroenen, 
sinaasappelen, kiwi's etc, dikte van de plakken 
4,7 mm 
TOMATO SLICER - stainless material,also suitable for 
lemons, orange, kiwis etc. thickness of slices 4,7mm 
COUPE-TOMATES - materieau inoxydable, aussi pour 
citrons, oranges, kiwis etc, epaisseur des tranches 4,7 mm 
TOMATENSCHNEIDER - aus nicht rostendem Material, 
auch geeignet für Zitronen, Apfelsine und Kiwi usw. 
schnittstärke 4,7 mm 

NOVO

EURO No. cm
125,00 *203.015 22(H)x38x19

TOMATENSNIJDER - roestvrijstaal, ook geschikt 
voor citroenen, sinaasappelen, kiwi's etc., dikte 
van de plakken 5,5 mm, vaatwasmachine-
bestendig 
TOMATO SLICER - stainless steel, also suitable for lemons, 
orange, kiwis etc. thickness of slices 5,5 mm, dishwasher 
safe 
COUPE TOMATES - inox, aussi pour citrons, oranges, kiwis 
etc. epaisseur des tranches 5,5 mm, nettoyage lave-
vaisselle 
TOMATENSCHNEIDER - CNS, auch geeignet für Zitronen, 
Apfelsine und Kiwi usw. schnittstärke 5,5 mm, 
spülmaschinenfest 

COMPACT

EURO No. cm
205,00 *202.005 18(H)x30x14

JUMBO

EURO No. cm
354,00 *202.006 32(H)x48x20

COMPACT

JUMBO
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GROENTE/FRUITSNIJDER - kunststof, 
4 zuigvoetjes, 1 knop voor 4 sneden (spiraal, 
3 mm, 6 mm, 12 mm) 
VEGETABLE/FRUIT SLICER - plastic, 4 suction pads, 
1 button for 4 cuts (spiral, 3 mm, 6 mm, 12 mm) 
COUPE LÉGUMES/FRUITS - plastique, 4 pieds ventouses, 
1 bouton pour 4 coupes (spirale, 3 mm, 6 mm, 12 mm) 
FRUCHT/GEMÜSESCHNEIDER - Kunststoff, 4 Saugfüsse, 
1 Knopf für 4 Schnitte (Spirale, 3 mm, 6 mm, 12 mm) 

No. EURO
*202.022 16,95

GROENTESNIJDER - "LE ROUET", voor het 
maken van sliertjes van bijv. wortelen, 
aardappelen, uien, komkommer etc. voor 
salades en decoratie, vastzetbaar d.m.v. 
zuigvoetjes, wordt geleverd met 
3 roestvrijstalen meskammen 
VEGETABLE SLICER - "LE ROUET", produces full-length 
strands of e.g. carrots, potatoes, onions, cucumbers, etc. 
for salads or decoration purposes, fixed with suction fee, 
complete with 3 stainless steel cutters 
COUPE LÉGUMES - "LE ROUET", coupe les choux, les 
oignons, les pommes de terre, les carottes, les concombres 
etc. en fils continus pour des salades et pour réaliser des 
décorations originales et inédites. Bâti en inox, sûr 
4 tousses puissantes. Livré avec 3 couteaux inox écartement 
GEMÜSESCHNEIDER - "LE ROUET", zum Schneiden von 
Girlanden in voller Länge aus Karotten, Zwiebeln, 
Kartoffeln, Gurken, usw. zum Anfertigen von Salaten und 
originellen, neuartigen Garnierungen, Feststellbar durch 
4 Saugfüsse, werd geliefert mit 3 CNS Messersätze
 
3 MESKAMMEN - 1, 2 en 4 mm 
3 CUTTERS - 1, 2 and 4 mm 
3 COUTEAUX - 1, 2 et 4 mm 
3 MESSERSÄTZE - 1, 2 und 4 mm 

LE ROUET GOURMET

No. cm EURO
*202.120 24(H)x36x14 185,00

3 MESKAMMEN - 2, 3 en 6 mm 
3 CUTTERS - 2, 3 and 6 mm 
3 COUTEAUX - 2, 3 et 6 mm 
3 MESSERSÄTZE - 2, 3 und 6 mm 

LE ROUET PROFESSIONAL

No. cm EURO
*202.020 25(H)x36x14 260,00
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GROENTE/FRUITSNIJDER - kunststof met antislip 
voetjes, met 3 verwisselbare messen voor het 
eenvoudig snijden van fruit/groente-spaghetti, 
spiralen of schijfjes 
VEGETABLE/FRUIT SLICER - plastic with non-slip feet, with 
3 interchangeable slicing units for easy cutting of 
vegetable/fruit spirals, spaghettis and rings 
COUPE LÉGUMES/FRUITS - plastique avec pieds 
antidérapants, avec 3 lames interchangeables pour couper 
des fruits/légumes à spaghetti, des spirales ou des disques 
FRUCHT/GEMÜSESCHNEIDER - aus hochwertigem 
Kunststoff mit rutschfesten Standfüssen, mit 3 
auswechselbaren Klingen fürs einfachem schneiden von 
Frucht/Gemüse-Spaghetti, Spiralen oder Scheiben 

SPIROMAT

EURO No. cm
34,50 *016.019 22(H)x27x13

GROENTESNIJAPPARAAT - roestvrijstaal
kunststof, inclusief beschermslede en voorzien 
van messenkam voor julienne 4 en 10 mm en 
plakjes instelbaar tot max. 10 mm 
VEGETABLE CUTTER - stainless steel/plastic, with protection 
sledge and one  blade for julienne 4 and 10 mm and slices 
adjustable up to  max.10 mm 
COUPE LÉGUMES - inox/plastic, avec poussoir de securité 
et une lame offre 2 solutions, peigne julienne de 4 et 
10 mm, et de coupe régable jusqu'à 10 mm 
GEMÜSESCHNEIDER - CNS/Kunststoff mit Schutz-schlitten 
und ein Messer für Julienne 4 und 10 mm sowie 
einstellbaren Schnittstarken von 0 bis 10 mm 

SWING

EURO No. cm
65,00 *001.100 40x12

BRUNOISE-/GROENTESNIJAPPARAAT  
roestvrijstaal, compleet met beschermslede, 
met speciaal bladensysteem voor het maken 
van blokjes en 3 julienne meskammen van
2, 4 en 10 mm, plakjesdikte instelbaar
van 0 - 10 mm 
BRUNOISE/VEGETABLE CUTTER - stainless steel, complete 
with pusher and special blade system to make dices and 
with 3 julienne blades of 2, 4 and 10 mm, adjustable 
slicing thickness from 0 - 10 mm 
COUPE LÉGUMES/BRUNOISE - inox, avec poussoir de 
sécurité et système lames spéciale pour faire des cubes et 
avec 3 peignes julienne de 2, 4 et 10 mm, épaisseur de 
coupe réglable de 0 - 10 mm 
BRUNOISE/GEMÜSESCHNEIDER - CNS, komplett mit 
Schutz-schlitten, mit speziellen Klingen-System um Würfeln 
zu machen und 3 juliennemesser für 2, 4 und 10 mm, 
einstellbaren Schnittstärken von 0 - 10 mm 

ULTRA

EURO No. cm
139,00 *001.150 39x18
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MANDOLINE GROENTESNIJAPPARAAT  
roestvrijstaal/kunststof, inclusief 
beschermslede en geschikt voor plakjes en 
julienne, dikte instelbaar 
MANDOLINE VEGETABLE CUTTER - stainless steel/plastic, 
with protection sledge and suitable for slices and julienne, 
thickness adjustable 
COUPE LÉGUMES MANDOLINE - inox/plastic, avec 
poussoir de securité et une lame offre 2 solutions, julienne 
et tranche épaisseur régable 
GEMÜSESCHNEIDER - CNS/Kunststoff mit Schutz-schlitten 
und geeignet für Scheiben und Julienne, unterschiedlichen 
Schnittstärken 

No. cm EURO
*016.090 39x17 28,50

MANDOLINE "GOURMET" - roestvrijstaal, 
compleet met beschermslede, 4 meskammen 
voor staafjes (2, 4, 7 en 10 mm) en instelbare 
plakjesdikte van 0 - 10 mm 
VEGETABLE CUTTER MANDOLINE "GOURMET" 
stainless steel, with protection sledge, 4 Julienne
blades (2, 4, 7 and 10 mm) as well as adjustable slicing 
thickness from 0 - 10 mm 
COUPE LÉGUMES MANDOLINE "GOURMET" 
inox, avec poussoir de sécurité, 4 blocs effileurs pour 
bâtonettes (2, 4, 7 et 10 mm) et épaisseur de coupe 
réglable de 0 - 10 mm 
GEMÜSESCHNEIDER MANDOLINE "GOURMET" 
CNS, mit Schutz-Schlitten, 4 Messersätze für Stäbchen 
(2, 4, 7 und 10 mm) sowie einstellbaren Schnittstärken
von 0 - 10 mm 

No. cm EURO
*202.100 40x12 105,00

GROENTESNIJAPPARAAT - roestvrijstaal,
o.m. voor het snijden van "pommes allumettes" 
en schijfjes, onontbeerlijk voor iedere kok 
VEGETABLE CUTTER - stainless steel, cuts and slices in a 
wink potatoes and all kinds of vegetables in the thickness 
needed, a must for every professional 
COUPE LÉGUMES - inox, permet la préparation rapide de 
tous légumes dans les épaisseurs desirées, grâce au 
système de réglage perfectionné 
GEMÜSESCHNEIDER - CNS, schneidet schnellstens 
Kartoffeln und Gemüse aller Art in die gewünschte 
Schnittstärke, dank dem perfekten Einstell-System 

MANDOLINE

No. cm EURO
*202.001 40x12 139,00

*202.003 beschermslede/protection sledge
chariot protecteur/Schutz-Schlitten

36,50

COMPLEET MET
BESCHERMSLEDE

THE ORIGINAL
THE ORIGINAL
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GROENTEZEEF - vertind met 3 zeven:
1,5, 2,5 en 4 mm 
TRITURATOR - tinned, with 3 sieves: 1,5, 2,5 and 4 mm 
MOULIN BROYEUR - étamé, avec 3 grilles: 1,5, 2,5
et 4 mm 
PASSIER-GERÄT - verzinnt, mit 3 Scheiben: 1,5, 2,5
und 4 mm 

EURO No. zeef/sieve/grille/Scheibe Ø cm Ø cm
59,00 *208.010 14 31

inzetzeef/insert/grill/Sieb-Einlage
3,95 208.011 1,5 mm 14
3,95 208.012 2,5 mm 14
3,95 208.013 4,0 mm 14

GROENTEZEEF - roestvrijstaal, met 3 zeven:
1,5, 2,5 en 4 mm 
TRITURATOR - stainless steel, with 3 sieves: 1,5, 2,5
and 4 mm 
MOULIN BROYEUR - inox, avec 3 grilles: 1,5, 2,5 et 4 mm 
PASSIER-GERÄT - CNS, mit 3 Scheiben: 1,5, 2,5 und 4 mm 

EURO No. zeef/sieve/grille/Scheibe Ø cm Ø cm
83,00 *208.020 14 31

inzetzeef/insert/grill/Sieb-Einlage
6,50 208.021 1,5 mm 14
6,50 208.022 2,5 mm 14
6,50 208.023 4,0 mm 14

GROENTEZEEF - vertind, met 1 inzetzeef 2 mm 
TRITURATOR - tinned, with 1 insert 2 mm 
MOULIN BROYEUR - étamé, avec grille perforée 2 mm 
PASSIER-GERÄT - verzinnt, mit Sieb-Einlage 2 mm 

EURO No. zeef/sieve/grille/Scheibe Ø cm Ø cm
149,00 *208.030 18 37

inzetzeef/insert/grill/Sieb-Einlage
59,00 208.031 1,0 mm 18
59,00 208.032 1,5 mm 18
59,00 208.033 2,0 mm 18
59,00 208.034 3,0 mm 18
59,00 208.035 4,0 mm 18

GROENTEZEEF - vertind, op voetstuk, voor 
pannen 40x40 cm, met inzetzeef 2 mm 
TRITURATOR - tinned, on tripod, for pots 40x40 cm, with 
one insert 2 mm 
MOULIN BROYEUR - étamé, sur pied tube avec socle, pour 
marmites 40x40 cm, avec grille 2 mm 
PASSIER-GERÄT - verzinnt, auf Gestell, mit Raum für 
Pfannen 40x40 cm, mit Sieb-Einlage 2 mm 

EURO No. zeef/sieve/grille/Scheibe Ø cm H cm Ø cm
359,00 *208.040 20 80 39

inzetzeef/insert/grill/Sieb-Einlage
62,00 208.041 1,0 mm 20
62,00 208.042 1,5 mm 20
62,00 208.043 2,0 mm 20
62,00 208.044 3,0 mm 20
62,00 208.045 4,0 mm 20
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SLACENTRIFUGE - polypropyleen, met 4 anti-
slipvoetjes en uitneembare korf 
SALAD DRYER - polypropylene, with 4 anti-slip feet and 
removable basket 
ESSOREUSE À SALADE/LÉGUMES - polypropylène, avec 
4 pieds anti-dérapant et corbeille amovible 
SALATSCHLEUDER - Polypropylen, mit 4 Antirutschfüssen 
und ausnehmbaren Korb 

No. H cm Ø cm Lit. EURO
*016.033 20 26 5 13,50

SLACENTRIFUGE - slagvast kunststof, voorzien 
van een uitneembare korf, met 3 etages 
(uitneembaar) wat de mogelijkheid biedt voor 
het drogen van meerdere soorten sla/groente 
tegelijkertijd
SALAD DRYER - alimentary plastic, basket removable, with 
3 portion dividers (removable) which provides option for 
drying several varieties of lettuce/vegetables 
simultaneously 
ESSOREUSE À SALADE/LÉGUMES - plastique alimentaire, 
avec 3 étages (amovible) ce qui permet un séchage de 
plusieurs types de laitues/légumes simultanément 
SALATSCHLEUDER - lebensmittelechter Kunststoff, Korb 
ausnehmbar, mit 3 Etagen (herausnehmbar), für 
Möglichkeit zum Trocknen von mehreren Arten von 
Salat/Gemüse gleichzeitig

No. H cm Ø cm Lit. EURO
*072.220 55 44 20 89,00

SLACENTRIFUGE - slagvast kunststof, voorzien 
van een uitneembare korf 
SALAD DRYER - alimentary plastic, basket removable 
ESSOREUSE À SALADE/LÉGUMES - plastique alimentaire, 
corbeille amovible 
SALATSCHLEUDER - lebensmittelechter Kunststoff, Korb 
ausnehmbar 

No. H cm Ø cm Lit. EURO
*551.005 40 32 10 105,00
*551.010 50 43 20 119,00

"The Original"
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OESTERBREEKAPPARAAT - roestvrijstaal, 
tafelmodel, met afneembaar mes 

L tot. cm mes

BLIKOPENER - kunststof greep 

BLIKOPENER - kunststof greep, zware 
uitvoering 

BLIKOPENER - roestvrijstaal, zware uitvoering 

los wieltje
los mesje

STAARTBLIKOPENER - roestvrijstaal, 
vaatwasmachinebestendig, dankzij de 
roestvrijstalen constructie is deze 
staartblikopener zeer hygiënisch, eenvoudig te 
demonteren voor grondig schoonmaken en 
onderhoud 

DO-10

H max. cm blik

los wieltje
los mesje
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STAARTBLIKOPENER 

BUDGET ROESTVRIJSTAAL

H max. cm blik

los wieltje
los mesje

BUDGET

H max. cm blik

los wieltje
los mesje

TELLIER

H max. cm blik

los wieltje
los mesje

TELLIER ROESTVRIJSTAAL

H max. cm blik

los wieltje
los mesje

CLOU

H max. cm blik

los wieltje
los mesje

CLOU ROESTVRIJSTAAL

H max. cm blik

los wieltje
los mesje
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SLAGROOMAPPARAAT - roestvrijstaal, ook 
uitermate geschikt voor het verwerken van 
o.a. bavarois die als halffabrikaat te verkrijgen 
zijn, met twee verschillende spuitjes 

GASTROnomie

0,25
0,5
1,0

ONDERHOUDSSET - ten behoeve van 
GASTROnomie slagroomapparaten 

SLAGROOMPATRONEN - standaard model, ook 
geschikt voor de slagroom-apparaten van de 
merken: Kidde, Sparklets, Isi, Kisag e.a. 

doos
 6

24

50

GASTROnomie
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HAMKLEM - roestvrijstaal, bamboe voet, 
inklapbaar 

HAMKLEM - geheel roestvrijstaal 

HAMKLEM - zwart, uit hoogwaardig hogedruk 
polyethyleen (HDPE 500), met anti-slip voetjes 

HAMKLEM - roestvrijstaal, kunststof plateau, 
marmer motief 

plateau

HAMKLEM - roestvrijstaal, marmer plateau 

plateau
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PASTA-APPARAAT - verchroomd gepolijst staal, 
professionele uitvoering, extra breed uitrolvlak 
van 22 cm, met instelknop voor het uitwalsen 
van het deeg in verschillende dikten 

RESTAURANT RM220

RESTAURANT RM220 - ELECTRISCH

APART BIJ TE LEVEREN SNIJWALSEN 

PASTA-APPARAAT - electrisch met combinatie 
wals 2+4, voorzien van teflon coating en een 
instelknop voor het uitwalsen van het deeg in 
verschillende dikten 

PASTA PRESTO

PASTA-APPARAAT - verchroomd gepolijst staal, 
compleet met hulpstukken o.a. voor het 
bereiden van spaghetti, fettucine, lasagna en 
ravioli, voorzien van invetkwastje, deegsnijder 
en meelscheppen 
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PASTA-APPARAAT - met combinatiewals 2+4, 
verchroomd staal, spiegelgepolijst, 
gepatenteerde instelknop voor het uitwalsen 
van het deeg in verschillende dikten 

TITANIA

PASTA-APPARAAT - met combinatiewals 2+4, 
verchroomd staal, spiegelgepolijst, 
gepatenteerde instelknop voor het uitwalsen 
van het deeg in verschillende dikten 

IMPERIA

MOTOR - t.b.v. *207.050/*207.001 

2 snelheden

ACCESSOIRES 

snijdikte
ravioli
gnocchi

RAVIOLI

GNOCCHI
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KAASKRULLER - houten plank met 
roestvrijstalen mes en  kunststof afdekkap, 
o.a. voor het schaven van de kaas Tête de 
Moine 

KAAS/PATE SNIJDER - geheel roestvrijstalen 
uitvoering, uitermate geschikt voor Mozarella 
en pate's 

draad

set à 5 snijdraad

FRANSE KAAS GUILLOTINE - met marmeren 
plateau 

LA ROQUEFORTAISE

plank draad

snijdraad

KAASSNIJDER - geheel roestvrij materiaal, 
ideaal voor het snijden van kaasblokjes en 
staafjes, geleverd met 2 snijramen 1 en 2 cm 
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RACLETTE APPARAAT - traditioneel raclette voor 
een 1/2 ronde kaas, tot 6 à 8 personen, 
verwarmingselement in hoogte verstelbaar, 
kaas houder kan in verschillende hoeken 
opgesteld worden 

ALPAGE

RACLETTE APPARAAT - geschikt voor 1 tot 4 
personen, verwarmingselement is instelbaar 
naar de grootte van de ronding van de kaas 
(1/6, 1/4, 1/3,...), ruimte besparend, 
roestvrijstaal en koperkleurig geëpoxeerd 
staal 

BRÉZIÈRE

KAASHAKKER WARM - frame geheel uit niet 
roestend materiaal, met electrisch verwarmd 
mes en werkplateau uit roestvrijstaal, snijdikte 
instelbaar van 0-6 mm 

plateau
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EMMER DISPENSER - roestvrijstaal, instelbaar 
tot 40 g 

voor emmer

 3 Lit.
 5 Lit.
10 Lit.

EMMER DISPENSER - roestvrijstaal, speciaal 
voor (zigeuner)saus met een maximum dikte 
van 1 cm 

voor emmer

 3 Lit.
 5 Lit.
10 Lit.

EMMER - kunststof 

 3
 5
10

DISPENSER LOS - roestvrijstaal, voor 
gastronormbakken, ook geschikt voor hete 
sauzen 

1/6
1/4 
1/3
1/2
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DISPENSER - kunststof, compleet met 
rechthoekige kunststof container 

SAUZEN DISPENSER - keramische pot, compleet 
met dispenser 30 ml, wit, rood of geel voor 
respectievelijk mayonaise, ketchup of mosterd, 
tekstplaatje wordt los meegeleverd 

2
2
2

LOSSE DISPENSER/

kleur
rood

geel
wit

CHOCOLADE/HAZELNOOTPASTA-DISPENSER - 
roestvrijstaal, compleet met verlengde hendel 
en stabiele roestvrijstalen houder, geschikt 
voor een emmer van 3 liter, voor het vullen van 
croissants, donuts enz. 

3
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SAUS/DRESSINGBAR - met roestvrijstalen 
deksel, drukknopdispensers en glasheldere 
kunststof containers, compleet met 3 
dispensers "drukknop" 20 cc en 3 cilindrische 
containers 

3x  950
3x 2000

950 ml - container los

2000 ml - container los

SAUZEN-DISPENSER - roestvrijstaal, dispenser 
met hevelbediening, instelbaar tot 
40 gr, compleet met cilindrische container 

6
10

SAUZEN-DISPENSER - roestvrijstaal, met 
hefboombediening, instelbaar tot 30 gr, 
inclusief GN bakken 

vak
2x 1/6 GN
3x 1/6 GN
4x 1/6 GN

DRANKEN-CONTAINER - geheel kunststof 
compleet met aftapkraan 

18
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DISPENSER UNIT - geheel kunststof, frame transparant, compleet met 2 x 1/6 - 150 of 3 x 1/9 - 150 
gastronormbakken met dispenser 

2 x 1/6 GN
3 x 1/9 GN

dispenser + container los
1/6 GN - 150 mm
1/9 GN - 150 mm

K1
1/4 - 20 GN

met deksel
en dispenser

N4
1/4 - 20 GN

met deksel
en dispenser

1/4 - 20 GN
met deksel

en dispenser

1/4 - 20 GN
met deksel

en dispenser

1/4 - 20 GN
met deksel

en dispenser

L2
1/4 - 20 GN

met deksel
en dispenser

1/4 - 20 GN
met deksel

en dispenser

M3
1/4 - 20 GN

met deksel
en dispenser

1/4 - 20 GN
met deksel

en dispenser

1/4 - 20 GN
met deksel

en dispenser

MAXPRO DISPENSER - roestvrijstaal met 1/4 gastronormbakken 20 cm diep en kunststof dispensers 

K1
L2
M3
N4

losse dispenser

1/4 GN deksel met gat
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INGREDIËNTENBAK - kunststof transparant, met 
afneembare klapdeksel 

14

VOEDSELCONTAINER - stapelbaar, twee 
openingen voor FIFO voorraadbeheer en te 
gebruiken in combinatie met het Gastronorm 
systeem, wordt geleverd met de "COLORCLIP" 
coderingsset volgens de HACCP normen 

 7
16
23
50

VOEDSELCONTAINER - polyethyleen, 
verrijdbaar, voorzien van doorzichtige deksel, 
welke naar achteren kan worden geschoven 

 80
100

(FIFO)

VOEDSELCONTAINER - kunststof, met deksel 

 50
 75
120
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VOEDSELCONTAINER - verrijdbaar, 
polyethyleen, wit, voorzien van doorzichtige 
deksel, welke naar achteren kan worden 
geschoven of opgeklapt, met zware 
zwenkwielen 

 79

VOEDSELCONTAINER - geschikt voor diverse 
doeleinden, ze dienen voor het opslaan en 
verplaatsen van voorraadgoederen, maar 
worden ook gebruikt voor de afvoer van afval 

kleur deksel voor

38 wit

76 wit

121 wit

DOLLY/

voor

AFVALCONTAINER - wit kunststof, vierkant, 
stapelbaar, zonder deksel 

105
150

DEKSEL - wit kunststof 

voor

DOLLY/

voor
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SLIM JIM PEDAALAFVALBAK - sterke lek vaste 
constructie uit kunststof of roestvrijstaal, 
afgeronde hoeken, uitgerust met gedempte 
deksel, hoogwaardige materialen en 
kwalitatieve afwerking geven extra uitstraling 

PEDAALAFVALBAK SLIM JIM - kunststof 
uitvoering 

SLIM JIM END-STEP

kleur
wit 90

PEDAALAFVALBAK SLIM JIM - roestvrijstalen  
uitvoering 

SLIM JIM FRONT-STEP PRO

30
50
90

PEDAALAFVALBAK - sterke lekvaste constructie 
uit kunststof, afgeronde hoeken voor 
eenvoudige reiniging 

kleur
wit 50
wit 68
wit 90
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AFVALBAK - met tuimeldeksel, wit kunststof 

40

AFVALBAK - met tuimeldeksel, wit kunststof 

A 55
B 45

AFVAL/SORTEERBAK - zwart kunststof, incl. 
stickers 

45

A B

PEDAALEMMER - wit kunststof, met 
binnenemmer 

20
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AFVALBAK - met tuimeldeksel, grijs of wit 
kunststof 
DISPOSAL BIN - with swing lid, gray or white plastic 
POUBELLE - avec couvercle basculant, plastique gris ou 
blanc 
ABFALLBEHÄLTER- mit Schwingdeckel, Kunststoff grau oder 
weiss 

EURO No. Ø cm H cm Lit. Type
8,50 *650.005 19 31 5 A
8,50 *650.007 19 31 5 B

PEDAALEMMER - roestvrijstaal, met 
binnenemmer 
PEDAL BIN - stainless steel, with inner container 
POUBELLE À PEDALE - inox, avec un seau intérieur 
PEDALEIMER - CNS, mit Einsatzeimer 

EURO No. Ø cm H cm Lit.
9,75 *861.600 17 27 3

13,00 *861.601 20 28 5
20,00 *861.602 25 39 12
39,00 *861.603 29 65 30

A B

PEDAALEMMER - wit kunststof met 
binnenemmer 
PEDAL BIN - white plastic with inner container 
POUBELLE À PEDALE - plastique blanc avec un seau 
interieur 
PEDALEIMER - Kunststoff weiss mit Einsatzeimer 

EURO No. cm Lit.
7,00 *600.075 29(H)x26x22  8

PEDAALEMMER - wit kunststof 
PEDAL BIN - white plastic 
POUBELLE À PEDALE - plastique blanc 
PEDALEIMER - Kunststoff weiss 

EURO No. cm Lit.
11,00 *600.076 45(H)x34x33 26
36,00 *600.077 68(H)x44x34 60
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AFVALVAT - met afsluitbare deksel, grijs 
kunststof 
DISPOSAL BIN - with lockable lid, grey plastic 
POBELLE - avec couvercle ajuste, plastique gris 
ABFALLBEHALTER - mit abschließbaren Deckel, Kunststoff 
grau 

No. Ø cm H cm Lit. EURO
*600.048 35 41 23 9,50
*600.049 42 48 43 13,50

AFVALVAT - met afsluitbare deksel, zwart 
kunststof 
DISPOSAL BIN - with lockable cover, black plastic 
POUBELLE - avec couvercle ajuste, plastique noir 
ABFALLBEHÄLTER - mit abschliessbarem Deckel, schwarz 
Kunststoff 

No. Ø cm H cm Lit. EURO
*600.050 45 51 50 15,50
*600.051 50 59 70 17,00
*600.052 50 73 95 23,00

AFVALBAK - grijs kunststof 
DISPOSAL BIN - gray plastic 
POUBELLE - plastique gris 
ABFALLBEHÄLTER- Kunststoff grau 

No. Ø cm H cm Lit. EURO
*650.050 42 60 50 17,50
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PAPIERBAK MET ASBAK - roestvrijstaal 
WASTEPAPERBASKET WITH ASHTRAY - stainless steel 
CENDRIER/CORBEILLE À DÉCHETS - inox 
ASCHER UND ABFALLBEHÄLTER - CNS 

EURO No. Ø cm H cm
67,50 *553.005 20 60

PAPIERBAK MET ASBAK - roestvrijstaal 
WASTEPAPERBASKET WITH ASHTRAY - stainless steel 
CENDRIER/CORBEILLE À DÉCHETS - inox 
ASCHER UND ABFALLBEHÄLTER - CNS 

EURO No. Ø cm H cm
47,00 *130.120 30 60

AFVALBAK - roestvrijstaal, met tuimeldeksel 
DISPOSAL BIN - stainless steel, with swing lid 
POUBELLE - inox, avec couvercle basculant 
ABFALLBEHÄLTER - CNS, mit Schwingdeckel 

TD 40

EURO No. cm Lit.
295,00 *921.212 73(H)x40x30 65

AFVALBAK - roestvrijstaal, verrijdbaar 
DISPOSAL BIN - stainless steel, movable 
POUBELLE - inox, roulant 
ABFALLBEHÄLTER - CNS, fahrbar 

GIANT

EURO No. cm Lit.
545,00 *921.210 122(H)x42x42 136

PLASTIC AFVALZAKKEN - voor Giant (25 st.) 
PLASTIC DISPOSAL BAGS - for Giant (25 pcs.) 
roulantaSAC POUBELLE PLASTIQUE - pour Giant (25 pcs.) 
KUNSTSTOFF-ABFALLSACK - für Giant (25 Stk.) 

EURO No. Lit.
15,95 911.025 150

SET
 

à 25
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PEDAALAFVALBAK - zwaarmodel, verrijdbaar, 
grijs kunststof met zwarte deksel  
PEDAL DISPOSAL BIN - extra heavy, movable, grey plastic 
with black lid 
POUBELLE À PEDALE - extra forte, roulant, plastique gris 
avec couvercle noir 
PEDALABFALLBEHALTER - schweres Model, fahrbar, 
Kunststoff grau mit schwarzem Deckel  

No. cm Lit. EURO
*600.060 70(H)x49x38  60 40,00
*600.061 74(H)x49x42  80 45,00
*600.062 88(H)x51x43 120 51,00

AFVALCONTAINER - kunststof, verrijdbaar, met 
klapdeksel in 5 kleuren, 85 en110 liter 
WASTE CONTAINER - plastic, movable, with lid in 
5 colors, 85 and 110 litre 
CONTENEUR À DÈCHETS - plastique, roulant, avec 
couvercle à charnière en 5 couleurs, 85 et 110 litres 
ABFALLCONTAINER- Kunststoff, mobil, mit Klappdeckel in 
5 Farben, 85 und 110 Liter 

No. kleur/color/couleur/Farbe cm Lit. EURO
*600.085 blauw/blue/bleu/blau 76(H)x57x42 85 27,50
*600.086 groen/green/vert/grün 76(H)x57x42 85 27,50
*600.087 geel,/yellow/jaune/gelb 76(H)x57x42 85 27,50
*600.088 rood/red/rouge/rot 76(H)x57x42 85 27,50
*600.089 zwart/black/noir/schwarz 76(H)x57x42 85 27,50

No. kleur/color/couleur/Farbe cm Lit. EURO
*600.090 blauw/blue/bleu/blau 88(H)x57x42 110 31,50
*600.091 groen/green/vert/grün 88(H)x57x42 110 31,50
*600.092 geel,/yellow/jaune/gelb 88(H)x57x42 110 31,50
*600.093 rood/red/rouge/rot 88(H)x57x42 110 31,50
*600.094 zwart/black/noir/schwarz 88(H)x57x42 110 31,50

ZELFDOVENDE PAPIERBAK - geëpoxeerd, bak 
grijs, dover zwart 
SELF-EXTINGUISHING WASTEPAPER BIN - epoxy 
lacquered, bin grey, extinguisher black 
CORBEILLE À DÉCHETS AUTO-EXTINCTEUR - époxé en 
grise, avec extincteur noir 
SELBSTLÖSCHENDER PAPIERKORB - grau epoxy 
beschichtet, mit schwarzem Löschring 

No. Ø cm H cm Lit. EURO
*541.003 34 47 30 46,00
*541.005 30 75 50 59,00
*541.010 40 65 80 84,00
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ROKERSZUIL - efficiënte oplossingen om te 
voldoen aan de huidige wetgeving 
SMOKERS' POLE - efficient solution, to control waste of the 
smokers 
COLLECTEURS À CIGARETTES - solution simple, prenant 
peu d'espace, pour contrôler les déchets des fumeurs 
ZIGARETTEN KOLLEKTOR - einfache Lösung, um Abfall der 
Raucher zu steuern 

RM3802

EURO No. H cm
131,00 *RM3802 101

RM3808 "MAXI"

EURO No. H cm
240,00 *RM3808 101

RM3800

EURO No. H cm
142,00 *RM3800 103

verankeringsset/fixation set/set de fixation/Befestigungsset
21,00 RM3801 voor/for/pour/für *RM3800

ROKERSZUIL - metaal geëpoxeerd, grote 
capaciteit (±1800 sigaretten), kolom 
zilverkleurig (A) of zwart (B) 
SMOKERS' POLE - metal epoxy lacquered, high capacity 
(±1800 sigarettes), pole in sliver-colored (A) or black (B) 
COLLECTEURS À CIGARETTES - en tôle d'acier époxée, 
grande capacité (±1800 cigarettes), pilier en couleur 
argentée (A) ou noir (B) 
ZIGARETTEN KOLLEKTOR - Metallexpoxy beschichtet, 
grosser Kapazität (±1800 Zigaretten), Pfahl silberfarbig (A) 
oder schwarz (B) 

METROPOLITAN SMOKERS STATION

EURO No. H cm Ø Type
235,00 *RM3820 109 43 A
235,00 *RM3825 109 43 B

RM3802

RM3808

RM3800

RM3801

“MAXI”

A B
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WANDASBAK 
ASHTRAY WALL MODEL 
CENDRIER MURAL 
WAND-ASCHENBECHER 

GEGALVANISEERD/GALVANIZED/GALVANISÉ/GALVANISIERT

No. cm EURO
*RM3804 32(H)x25x8 47,50

ROESTVRIJSTAAL/STAINLESS STEEL/INOX/CNS

No. cm EURO
*RM3806 32(H)x25x8 74,00

TERRAS-VERWARMER - krachtige 
infraroodstraler, 2 warmte standen 1000/2000 W, 
regelbare stralingshoek, eenvoudig te 
monteren, snoerlengte 4 meter 
PATIO HEATER - strong infra-red heater, 2 heat settings 
1000/2000 W, adjustable, easy to fit on wall, cable length 
4 meters 
CHAUFFAGE DE TERRASSE - infrarouge très forte, 
2 réglages de chaleur 1000/2000 W, angle de rotation est 
régable, étanchéité, montage mural très simple, cable de 
courant longeur 4 mètres 
PATIO-HEIZUNG - starke Infrarotheizung, 2 Heizstufen 
1000/2000 W, instellbaren Abstrahlwinkel, einfache 
Wandmontage, Kabellänge 4 Meter 

No. Type cm V W EURO
*513.030 A 21(H)x50x47 230 2000 42,00

*513.035*

* met standaard/with stand/avec standard/mit Standard

B 160/202(H)x50x47 230 2000 61,00

m
a
x

. 
2

0
2
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m

A

B
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TEKSTPLAATJE - roestvrijstaal, zelfklevend 
TEXT SIGNS - stainless steel, adhesive 
INDICATIFS - inox, adhesive 
TEXTSCHILDER - CNS, selbklebend
 

EURO No. Type Model cm
1,70 705.200*

* pictogram

A man 11x6

1,70 705.201* B vrouw 11x6

1,70 705.202* C man/vrouw/toiletten 11x6

1,70 705.203* D pijl 11x6

1,70 705.204* E rolstoel 11x6

1,70 705.205* F rookverbod 11x6

1,70 705.206* G hondenverbod 11x6

1,70 705.207 H toilet 11x6

1,70 705.208 I prive 11x6

1,70 705.209 J heren 11x6

1,70 705.210 K dames 11x6

1,70 705.211 L trekken 11x6

1,70 705.212 M duwen 11x6

1,70 705.214 N geen toegang 11x6

1,70 705.215 O keuken 11x6

2,25 705.216 P De directie stelt zich niet……. 13x13

1,70 705.217 Q WiFi 11x6

1,70 705.218* R mobiele telefoon verbod 11x6

BORD "OPEN - GESLOTEN" - kunststof, 
tweezijdig bedrukt, zwart met witte opdruk, 
ovaal met zuignap en ketting 
"OPEN - GESLOTEN" SIGN - plastic, both sides printed, 
oval, with chain and sucker 
ÉCRITEAU AVEC  "OPEN - GESLOTEN" - plastique, 
imprimé bilatéralement, ovale, avec chaîne et ventouse 
SCHILD "OPEN - GESLOTEN" - Kunststoff, doppelseitig 
bedruckt, Oval mit Kette und Saugnapf  

EURO No. cm
10,25 880.060 15(H)x30

BORD "OPEN - GESLOTEN" - roestvrijstaal, 
tweezijdig bedrukt, met ketting en zuignap 
TEXT SIGNS "OPEN - GESLOTEN" - stainless steel, both 
sides printed, with chain and sucker 
INDICATIFS "OPEN - GESLOTEN" - inox, imprime 
bilaterament, avec chaîne et ventouse 
TEXTSCHILDER "OPEN - GESLOTEN" - CNS, doppelseitig 
bedruckt, mit Kette und Saugnapf  

EURO No. Ø cm
3,25 705.250 rond/round/ronde/rund 13

I

J K

L

H

M

GF
E
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N O
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D

C

BA

ROESTVRIJSTAAL 18/10ROESTVRIJSTAAL 18/10
INOX 18/10INOX 18/10
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KRIJTBORD - hoogwaardig zwart PVC 
laminaat, ophangketting wordt meegeleverd 
WALLBOARD - slately black PVC sheet laminated writing 
surface, delivered with mounting chain 
PORTE MENU - surface d'écriture en ardoisé, livré avec 
chaîne pour fixation murale 
KREIDETAFEL - mit Rahmen, hochwertig verarbeitet und 
belastbare Oberfläche, Kette für Wandmontage wird 
mitgeliefert 

AUTHENTIC

No. cm EURO
733.001 40(H)x30 22,00
733.002 60(H)x40 27,00
733.003 90(H)x60 40,00

STOEPBORD - inklapbaar houten frame,
aan beide zijden beschrijfbaar 
A-BOARD - collapsable wooden frame, writable on both sides 
CHEVALET - cadre à bois escamotable, écrirables sur les 
deux faces 
WERBEAUFSTELLER - zusammenklappbaren Holzrahmen, 
beidseitig beschreibbar 

MAHOGANY

No. cm EURO
733.060 115(H)x65 121,00
733.061 130(H)x75 133,00

STOEPBORD - metaal geëpoxeerd, zwaar 
model, windbestendig 
A-BOARD - metal epoxy lacquered, heavy model, wind resistant 
CHEVALET - métal époxée, modèle extra forte, résistent au vent 
WERBEAUFSTELLER - Metallexpoxy beschichtet, schwere 
Ausführung, Windbeständig 

METALLIQUE

No. cm EURO
733.012 117(H)x60 139,00

KRIJTSTIFT - eenvoudig afneembaar 
CHALK MARKER - easy wipe off 
FEUTRE-CRAIE - s'efface facilement 
KREIDEMARKER - lässt sich einfach abwischen  

No. Type kleur/color/coulour/Farbe Ø mm EURO
733.020 A wit/white/blanc/Weiss  6 2,40
733.025 B wit/white/blanc/Weiss 15 4,55

KRIJTSTIFT - eenvoudig afneembaar 
CHALK MARKER - easy wipe off 
FEUTRE-CRAIE - s'efface facilement 
KREIDEMARKER - lässt sich einfach abwischen 

No. kleur/color/coulour/Farbe EURO
733.026 assorti 4,50

REINIGER - reinigingsvloeistof voor krijtborden 
CLEANER - cleaning solution for chalkboards 
NETTOYANT - Solution de nettoyage pour ardoises et 
panneaux ardoises 
REINIGER - reinigungslösung für Kreidetafeln 

No. ml EURO
733.028 200 7,30

kopje 
Koffi e !

SET
 

à 3

A B
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AFZETPAAL - roestvrijstaal, met zware conische 
voet en uittrekbare snelband van 200 cm in 
rood (A) of zwart (B) 
BARRIER STAND - stainless steel, with heavy conical foot 
and expandable strap of 200 cm in red (A) or black (B) 
POTELET À SANGLE - inox, avec pied conique et à sangle 
rétractable de 200 cm en rouge (A) ou noir (B) 
ABSPERRSTÄNDER - CNS, mit schwerem konischem Fuss 
und ausziehbares Absperrband von 200 cm in Farbe rot 
(A) oder schwarz (B) 

EURO No. Type H cm Ø cm
45,00 *861.280 A 91 32
45,00 *861.285 B 91 32

A B

SIERKOORDDRAGER/AFZETPAAL - 
roestvrijstaal, met zware conische voet 
BARRIER STAND - stainless steel, with heavy conical foot 
POTELET À CORDE - inox, avec pied conique extra-fort 
ABSPERRSTÄNDER - CNS, mit schwerem konischem Fuss 

EURO No. Type H cm Ø cm
61,50 *846.030 A 95 30
61,50 *846.031 B 95 30

SIERKOORD - uiteinden verchroomd, voor het 
afschermen van ruimten in foyers van hotels, 
theaters, etc. Kleuren: bourgogne rood (A) of 
zwart (B) 
BARRIER ROPE - chromed ring handles, for separating 
spaces in lobbies of hotels, theaters, etc. colors: burgundy 
red (A) of black (B) 
CORDE - anneaux chromé, pour séparer des espaces dans 
les foyers d’hotels, théatres, etc. Couleurs: rouge 
bourguignon (A) ou noir (B) 
STRANG - Ringgriffe chromiert, zum absondern von 
Teilräumen innerhalb den Foyers von Hotels, Theatern, usw. 
Farben: burgunder rot (A) oder schwarz (B) 

EURO No. L cm Type
36,00 *846.040 150 A
36,00 *846.044 150 B

BA

B

A

KOPERPOETS 
COPPER CLEANER 
GEL NETTOYANT CUIVRE 
KUPFER-REINIGUNGSPASTE 

EURO No. kg
18,45 *046.010 0,75 pot
79,00 *046.011 5,00 emmer/bucket/seau/Eimer
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SCHOENPOETSMACHINE - verchroomd 
plaatstaal, met een voorreingingsborstel en 
twee uitpoetsborstels (licht en donker), de 
machine stopt en start automatisch d.m.v. een 
electronisch oog  
SHOE-CLEANING MACHINE - chrome plated exterior, 
with pre-cleaning brush and two cleaning brushes (light 
and dark), with liquid polishing creme dispenser, machine 
starts and stops automaticly 
CIREUSE À CHAUSSURES - habilage en tôle chromée, avec 
1 décrotteur et 2 brosses à cirage (clair et foncé),
1 distributeur de crème liquide à cirer commandé à pied  
SCHUHPUTZMACHINE - aus verchromtes Stahl, mit 
Vorreinigunsbürste und zwei Polierbürsten (hell und dunkel) 
und ein Cremespender, Machine start und stopt 
automatisch durch ein elektronische Sensor 

No. cm V W EURO
*480.001 30(H)x37x20 230 40 69,00

SCHOENENCREME/SHOE POLISHING CREME
CRÈME CIREUSE/SCHUHPUTZCREME

No. ml EURO
480.002 200 2,95

OPSTAPJE - kunststof 
STEP STOOL - plastic 
MARCHE-PIEDS - plastique 
TRITT HOCKER - Kunststoff 

No. H cm Ø cm Type EURO
*RM9300 33 41 A 84,00

OPVOUWBAAR/FOLDABLE/PLIABLE/FALTBAR

No. cm Type EURO
*RM9721 63(H)x49x18 B 47,00

LINNENZAKWAGEN - licht en makkelijk in 
gebruik, inklapbaar voor eenvoudige opslag, 
300 liter versie ook geschikt voor 2x 150 liter 
linnenzak, exclusief linnenzak 
LINEN TROLLEY - lightweight and easy to use, collapsible 
for easy storage, 300 liter version also suitable for 2x 150 
liter vinylbag, vinyl bag not included 
CHARIOT À LINGE - léger pour faciliter maniement, 
escamotable pour l’entreposage simple, 300 litre possibilté 
aussi pour 2x sac de vinyl 150 litre, livré sans sac vinyl 
WASCHE WAGEN - leicht in der Benutzung, 
zusammenklappbar für einfacher ablagern, 300 Liter 
Model, ist auch geeignet fur 2x 150 Liter Vinyl Beutel, 
exklusiv Vinyl Beutel 

No. cm Lit. EURO
*RM9240  86(H)x63x61 150 129,00
*RM9241 106(H)x88x59 300 169,00

ZAK LOS/VINYL BAG/SAC DE VINYL/VINYL BEUTEL

No. Lit. EURO
*RM9245 150 38,00
*RM9246 300 48,00

Profess ional  Suppl ies

A

B
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STOFFER EN BLIK - kunststof op steel, blik 
voorzien van deksel en wieltjes, geschikt voor 
moeilijk te bereiken plaatsen 
BRUSH WITH DUSTPAN - plastic with handle, equipped 
with lid and rollers, easy to use in different corners 
BALAYETTE AVEC PELLE MÉNAGÈR - plastique avec 
manche, equipée de patins glisseurs et de roulettes pour un 
ramasse aise, le format de son balai est parfait pour les 
endroits difficiles d'accès 
KEHRGARNITUR - Kunststoff mit Stiehl, Garnitur ausgeführt 
mit Deckel und Raden, für schwierig erreichbare Ecken 

EURO No. cm
64,00 *RM9375 94(H)x33x22

14,00 *RM9374 stoffer los/brush/brosse/Handfeger

MECHANISCHE VEGERS - gegalvaniseerd staal 
en kunststof, zacht rubberen wielen, 2 borstels, 
veeg pad 19 cm 
MECHANICAL SWEEPERS - galvanized steel and plastic, 
soft rubber wheels, 2 brushes, sweeping path 19 cm 
BALAIS MECANIQUES - acier galvanisé et plastique, roues 
caoutchouc souple, 2 brosses, largeur de balayage 19 cm 
MECHANISCHE KEHRMASCHINEN - verzinkter Stahl und  
Kunststoff, Räder Weichgummi, 2 Bürsten, Kehrbreite 19 cm 

EURO No. cm
64,00 *RM9588 102(H)x29x25

VLOERMAT - extra zwaar, rubberen uitvoering 
FLOOR MAT - extra heavy, rubber implementation 
TAPIS DE SOL - extra forte, mise en œuvre en caoutchouc 
BODENMATTE - Extra schwer, Gummi-Ausfuhrung 

EURO No. cm
19,00 *059.080  80x60
63,00 *059.085 120x80

WAARSCHUWINGSBORD "CAUTION" 
CAUTION SIGN "CAUTION" 
PANNEAU D'AVERTISSEMENT "CAUTION" 
VORSICHT ZEICHEN "CAUTION" 

2 ZIJDIG/2 SIDED/2 LATÉRAL/2 SEITIG

EURO No. cm
27,00 *RM9912 68(H)x28x4
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PROFESSIONELE HYGIENISCHE BORSTELS -  
Wit/blauw nylon. Speciaal ontworpen voor 
sectoren waar aan hygiëne de hoogste eisen 
worden gesteld. Vervaardigd van 
hoogwaardig nylonvezel bestand tegen zowel 
kokend water als lage temperaturen 
PROFESSIONAL HYGIENIC BRUSHES - White/blue nylon. 
Specially designed for use in areas where high standard of 
hygiene are of paramount importance. Manufactured from 
high quality nylon fibre, resistant against boiling water and 
low temperatures 
BROSSERIE PROFESSIONELLE HYGIENIQUE - Nylon 
blanc/bleu. Conçue pour être utilisée dans zônes où un 
haut niveau de hygiène est precrit. Fabriquée en fibre de 
nylon de qualité supérieure, supportant la chaleur d'eau 
bouillante aussi que les températures basses 
GEWERBLICHE, HYGIENISCHE BÜRSTEN - Weiss/blau 
besonders geeignet für alle Bereiche, wo höchste Hygiene 
geboten ist. Hergestellt aus hochwertigen Nylon-Fasern. 
Diese Bürsten sind nicht nur kochfest, sondern sie vertragen 
auch sehr niedrige Temperaturen
 
AFWASBORSTEL - hard 
DISHBRUSH - hard 
BROSS VAISSELLE - dure 
GESCHIRRBÜRSTE - hart 

No. L cm EURO
943.016 17 1,20

WERKBORSTEL - voor universeel gebruik, met 
handvat 
WORKBRUSH - universal use, with handle 
BROSSE DE NETTOYAGE - universelle à manche 
ALLZWECK-BÜRSTE - mit Handgriff 

No. cm EURO
943.026 24x6 7,25

LUIWAGEN/BOENDER - met steelhouder 
WORKBRUSH - with handle holder 
BROSSE À LAVER - avec fixe-manche 
SCHEUERBESEN - mit Stielhalter 

No. cm EURO
943.057 5(H)x30x5 10,50
943.058 5(H)x40x5 14,65

VLOERTREKKER 
FLOOR CLEANER 
RACLETTE POUR SOL 
WASSERSCHIEBER 

No. L cm EURO
943.080 45 8,85
943.081 55 10,75
943.082 75 14,45

STEEL 
HANDLE 
MANCHE 
STIEL 

No. L cm Type EURO
943.061 140 aluminium 6,95
943.062 140 glass-fiber 11,50
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SPAANSE MOP - compleet met vuilrooster, steel, 
mop en emmer 
SPANISH MOP - complete with filter, handle, mop and 
bucket 
MOP ESPAGNOL - complet avec filtre, manche, mop et 
sean 
SPANISCHER MOP-BESEN - Komplett mit Filter, Stiel, Mop 
und Eimer 

EURO No. Lit.
47,00 *546.010 10 compleet/complete/complet/Komplett

7,45 *546.011 mop/mop/mop/Mop
14,95 *546.012 steel/handle/manche/Stiel
24,00 *546.014 mopemmer/bucket/seau/Eimer

MOPEMMER - kunststof, met wielen 
MOP BUCKET - plastic, with wheels 
SEAU DE LAVAGE - plastique, avec des roues 
PUTZEIMER - Kunststoff, mit Rädern 

EURO No. Lit. cm
8,75 *600.025 16 34(H)x40x30

7,45 *546.011 mop/mop/mop/Mop
14,95 *546.012 steel/handle/manche/Stiel

DWEILDROOGWAGEN - geheel kunststof, 
inclusief mopwringer met metalen duwbeugel 
JANITOR CART - all high grade plastic, including mop 
wringer with metal push handle 
CHARIOT DE NETTOYAGE - en plastique de haute qualité, 
y compris essoreuse à vadrouille avec poussoir poignée en 
métal 
PUTZWAGEN - aus hochwertigem Kunststoff, 
einschliesslich Moppresse mit Metall Schiebegriff 

EURO No. Lit. cm
79,00 *600.095 25 84(H)x45x33

DWEILDROOGWAGEN - geheel kunststof,
2 compartimenten voor de scheiding van 
schoon en vuil water, inclusief mopwringer
met metalen duwbeugel 
JANITOR CART - all high grade plastic, 2 compartments for 
separating clean and dirty water, including mop wringer 
with metal push handle 
CHARIOT DE NETTOYAGE - en plastique de haute qualité, 
2 compartiments pour séparer l'eau sale et propre,
y compris essoreuse à vadrouille avec poussoir poignée en 
métal 
PUTZWAGEN - aus hochwertigem Kunststoff,
2 Kompartimenten für die Trennung sauber und 
schmutziges Wasser, einschliesslich Moppresse mit Metall 
Schiebegriff 

EURO No. Lit. cm
89,00 *600.100 30 + 30 84(H)x62x38

MOP - compleet met aluminium steel 
MOP - complete with aluminium handle 
MOP - complet avec manche aluminium 
MOP - Komplett mit Aluminium Stiel 

EURO No.
15,00 *600.110

4,25 *600.120 mop los/seperate/seul/allein
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DWEILDROOGWAGEN - geheel kunststof, met 
25 liter emmer en pers met metalen duwbeugel 
JANITOR CART WITH MOP WRINGER - all plastic, 
with 25 liter bucket, mop wringer with metal push handle 
CHARIOT DE NETTOYAGE AVEC PRESSE MOP - en 
plastique, avec seau de 25 litres et presse mop avec 
poussoir en metal 
PUTZWAGEN MIT MOP PRESSE - aus Kunststoff, 
mit 25 Liter Eimer und Mop Presse mit Metall Schiebegriff 

No. kleur/color/couleur/Farbe  Lit. EURO
*RM9152 geel/yellow/jaune/gelb 25 142,00
*RM9153 rood/red/rouge/rot 25 142,00
*RM9154 groen/green/vert/grün 25 142,00
*RM9155 blauw/blue/bleu/blau 25 142,00

DWEILDROOGWAGEN - geheel kunststof, 
met 18 liter emmers en pers met metalen 
duwbeugel 
JANITOR CART WITH MOP WRINGER - all plastic, 
with 18 liter buckets, mop wringer with metal push handle 
CHARIOT DE NETTOYAGE AVEC PRESSE MOP - en 
plastique, avec seaux de 18 litres et presse mop avec 
poussoir en metal 
PUTZWAGEN MIT MOP PRESSE - aus Kunststoff, 
mit 18 Liter Eimers und Mop Presse mit Metall Schiebegriff 

No. Type  Lit. EURO
*RM9109 dubbel/double/double/Doppel 2 x 18 178,00

*RM9115 mopwringer/wringer/presse-mop/Mop-Presse 83,00

*RM9090 mop/mop/mop/Mop 6,90
*RM9146 steel/handle/manche/Stiel 24,50
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ELECTRONISCHE HANDENDROGER - door de 
elektronische werking wordt ieder contact met 
de handendroger vermeden, de compacte en 
solide uitvoering maken deze apparaten zeer 
geschikt voor o.a. restaurants, cafe’s, 
instellingen en kantoren 
ELECTRONIC HAND DRYER - by electronic operation any 
contact with the hand dryer is avoided, compact and solid 
construction renders these appliances eminentely suitable 
for use in restaurants, bars, institutions and offices 
SÈCHE-MAINS ELECTRONIQUE - se sècher les mains sans 
toucher l’appareil signifie une hygiène parfaite, appareil 
compact et robuste pour des café’s, bars, restaurants, 
bureaux, collectivités, etc. 
ELEKTRONISCHER HÄNDETROCKNER - perfekte Hygiene 
denn der Apparat schaltet sich beim nähern der Hände 
automatisch ein, die kompakte und robuste Ausführung 
eignet sich besonders für alle Sektoren des Gastgewerbes, 
für Anstalten aller Art, usw. 

KUNSTSTOF/PLASTIC/PLASTIQUE/KUNSTSTOFF

EURO No. cm V W
93,00 *505.215 26(H)x22x14 230 1650

ROESTVRIJSTAAL/STAINLESS STEEL/INOX/CNS

EURO No. cm V W
172,00 *505.245 26(H)x22x14 230 1650
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WEEGSCHAAL ELEKTRONISCH - kunststof 
behuizing, met glazen plateau, tarra-
bijweegfunctie, werkt op batterijen 
SCALE ELECTRONIC - plastic housing, with glass plate, 
"add and weigh" tare function and operates on batteries 
BALANCE ÉLECTRONIQUE - surface en acier plastique, 
plateau verre, tare additionnelle, functionne avec piles 
WAAGE ELEKTRONISCH - Gehäuse aus Kunststof, mit 
Glassplatte, Zuwiegefunktion und, operiert mit Batterien 

No. max. kg grad. gr cm EURO
*016.225 5 1 2(H)x23x18 21,50

WEEGSCHAAL ELEKTRONISCH - roestvrijstalen 
behuizing en kom, tarra-bijweeg functie en 
timer, werkt op batterijen, automatische 
uitschakeling 
SCALE ELECTRONIC - stainless steel housing and bowl, 
tare function and timer, operates on batteries, automatic 
shut down 
BALANCE ÉLECTRONIQUE - surface et bol en inox, tara 
additionnelle et minuteur, functionne avec piles 
WAAGE ELEKTRONISCH - Gehäuse und Schüssel aus 
CNS, Zuwiegefunktion und Timerfunktion, operiert mit 
Batterien 

No. max. kg grad. gr cm EURO
*901.025 5 1 16(H)x22x22 29,50

WEEGSCHAAL ELEKTRONISCH - kunststof 
behuizing en kom, tarra-bijweegfunctie, werkt 
op batterijen 
SCALE ELECTRONIC - plastic housing and bowl, tare 
function, operates on batteries 
BALANCE ÉLECTRONIQUE - surface et bol en plastique, 
fonction tare, functionne avec piles 
WAAGE ELEKTRONISCH - Gehäuse und Schüssel aus 
Kunststoff, Zuwiegefunktion, operiert mit Batterien 

No. max. kg grad. gr cm EURO
*208.058 2 1 4(H)x22x15 31,00

WEEGSCHAAL - roestvrijstaal, met kom 
SCALE - stainless steel, with bowl 
BALANCE MÉCANIQUE - inox, avec bol 
WAAGE - CNS, mit Schüssel 

No. max. kg grad. gr EURO
*859.104  4 10 141,00
*859.112 12 100 145,00

STAINLESS STAINLESS 
STEELSTEEL

HEAVY DUTY



HOTELWARE & FOOD SERVICE EQUIPMENT*376

WEEGSCHAAL ELEKTRONISCH - met 
roestvrijstalen plateau van 24x20 cm, werkt 
op batterij (oplaadbaar) en kan dus overal 
gebruikt worden, voorzien van nulsteltoets en 
tarratoets 
SCALE ELECTRONIC - stainless steel platform 24x20 cm, 
operates on batteries (rechargeable) for use everywhere, 
with zero key and tara key 
BALANCE ÉLECTRONIQUE - plateau inox en 24x20 cm, 
fonctionne avec piles (rechargeable) pour usage en tout 
lieu, avec poussoir "clic" pour retour à zero et pour tarage 
WAAGE ELEKTRONISCH - mit CNS Platte 24x20 cm, 
funktioniert mit Batterie (wiederaufladbar) und kann 
deshalb überall benützt werden, mit Null-Taste und Tarier-
Taste 

EURO No. max. kg grad. gr cm
139,00 *340.020 4 1 13(H)x25x25
139,00 *340.022 8 2 13(H)x25x25

WEEGSCHAAL ELEKTRONISCH - met 
roestvrijstalen plateau, werkt op batterijen 
(meegeleverd) of adapter (optioneel) en kan 
dus overal gebruikt worden, voorzien van 
nulsteltoets en tarratoets 
SCALE ELECTRONIC- stainless steel platform, operates on 
batteries (included) or adapter (optional) for use 
everywhere, with zero key and tara key 
BALANCE ÉLECTRONIQUE - plateau inox, fonctionne avec 
piles (incluses) ou adaptateur (en option) pour usage en 
tout lieu, avec poussoir "clic"  pour retour à zero et pour 
tarage 
WAAGE ELEKTRONISCH - mit CNS Platte, funktioniert mit 
Batterien (enthalten) oder Adapter (optional) und kann 
deshalb überall benützt werden, mit Null-Taste und Tarier-
Taste 

EURO No. max. kg grad. gr cm
99,00 *209.050 5 1 5(H)x19x14

134,00 *209.060 6 1 6,5(H)x22x17

WEEGSCHAAL ELEKTRONISCH - met 
roestvrijstalen plateau van 23x19 cm, werkt 
op adapter (meegeleverd) of batterijen 
(optioneel) en kan dus overal gebruikt worden, 
voorzien van nulsteltoets en tarratoets 
SCALE ELECTRONIC - stainless steel platform 23x19 cm, 
operates on adapter (included) or batteries (optional) for 
use everywhere, with zero key and tara key 
BALANCE ÉLECTRONIQUE - plateau inox en 23x19 cm, 
fonctionne avec adaptateur (incluses) ou piles (en option) 
pour usage en tout lieu, avec poussoir "clic"  pour retour à 
zero et pour tarage 
WAAGE ELEKTRONISCH - mit CNS Platte 23x19 cm, 
funktioniert mit Adapter (enthalten) oder Batterien 
(optional) und kann deshalb überall benützt werden, mit 
Null-Taste und Tarier-Taste 

EURO No. max. kg grad. gr cm
198,00 *859.306 2,5/5 1/2 14(H)x29x26
198,00 *859.315 4/10 2/5 14(H)x29x26
198,00 *859.320 15/30 5/10 14(H)x29x26

ADAPTER 
ADAPTER 
ADAPTEUR 
ADAPTER 

EURO No. V voor/for/pour/für
15,95 859.301 230 859.306 + 859.315 + 859.320 ADAPTER

23 x 19 cm
23 x 19 cm

24 x 20 cm24 x 20 cm
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WEEGSCHAAL ELEKTRONISCH - roestvrijstaal, 
indicaties voor lege batterijen en overbelasting, 
beschermd tegen de effecten van tijdelijke 
onderdompeling (tot 1 m) en gedurende 30 
minuten 
SCALE ELECTRONIC - stainless steel, low battery and over-
load indications, protected against the effects of temporary 
immersion (up to 1 m) and for 30 minutes 
BALANCE ÉLECTRONIQUE - inox, indications de batterie 
faible et de surcharge, protégé contre les effets de 
l’immersion temporaire (jusqu’à 1 m) et pendant 30 
minutes 
WAAGE ELEKTRONISCHE - CNS, anzeige für leere 
Batterien und Überladung, geschützt gegen zeitweiliges 
Untertauchen (bis zu 1 m) und für 30 Minuten 

No. max. kg grad. gr cm EURO
*208.062  5 0,5 7(H)x21,5x20 155,00
*208.063 10  1 7(H)x21,5x20 155,00

30 x 24 cm
30 x 24 cm

WEEGSCHAAL ELEKTRONISCH - met 
roestvrijstalen plateau, werkt op batterijen 
(meegeleverd) of adapter (optioneel) en kan 
dus overal gebruikt worden, voorzien van 
nulsteltoets en tarratoets 
ELECTRONIC SCALE - stainless steel platform, operates on 
batteries (included) or adapter (optional) for use 
everywhere, with zero key and tara key 
BALANCE ÉLECTRONIQUE - plateau inox, fonctionne avec 
piles (incluses) ou adaptateur (en option) pour usage en 
tout lieu, avec poussoir "clic"  pour retour à zero et pour 
tarage 
WAAGE ELEKTRONISCH - mit CNS Platte, funktioniert mit 
Batterien (enthalten) oder Adapter (optional) und kann 
deshalb überall benützt werden, mit Null-Taste und 
Tarier-Taste 

22x17 CM

No. max. kg grad. gr cm EURO
*208.060  5 0,5 8(H)x24x22 79,00
*208.061 10  1 8(H)x24x22 79,00

30x24 CM

No. max. kg grad. gr cm EURO
*208.065 12  1 12(H)x32x30 149,00
*208.066 30  2 12(H)x32x30 154,00

30 x 24 cm
30 x 24 cm

22 x 17 cm
22 x 17 cm

ADAPTER 
ADAPTER 
ADAPTEUR 
ADAPTER 

No. V voor/for/pour/für EURO
*208.068 230 208.060 + 208.061 12,50
*208.069 230 208.065 + 208.066 12,95
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WEEGSCHAAL ELEKTRONISCH - met 
roestvrijstalen plateau van 31x22 cm, met accu 
en adapter en kan dus overal gebruikt 
worden, voorzien van nulsteltoets en tarratoets 
SCALE ELECTRONIC - stainless steel platform 31x22 cm, 
operates on batteries for use everywhere, adapter included, 
with zero key and tara key 
BALANCE ÉLECTRONIQUE - plateau inox en 31x22 cm, 
fonctionne avec piles pour usage en tout lieu, adapteur 
inclus, avec poussoir "clic" pour retour à zero et pour 
tarage 
WAAGE ELEKTRONISCH - mit CNS Platte 31x22 cm, 
funktioniert mit Batterie und kann deshalb überall benützt 
werden, Adapter inklusif, mit Null-Taste und Tarier-Taste 

EURO No. max. kg grad. gr cm
355,00 *859.715  6 0,2 11(H)x33x35
355,00 *859.725 15 0,5 11(H)x33x35
355,00 *859.735 30 1,0 11(H)x33x35

WEEGSCHAAL ELEKTRONISCH - met 
roestvrijstalen plateau van 32x30 cm, werkt op 
batterijen of adapter, voorzien van tarratoets 
en separaat LCD display (inclusief adapter)
SCALE ELECTRONIC - stainless steel platform 32x30 cm, 
operates on batteries or adapteur, with tare key and 
separate LCD display (adapter included)
BALANCE ÉLECTRONIQUE - plateau inox en 32x30 cm, 
fonctionne avec piles ou adaptateur pour usage en tout 
lieu, avec poussoir "clic" pour retour à zero et pour tarage 
(adapteur inclus) 
WAAGE ELEKTRONISCH - mit CNS Platte 32x30 cm, 
funktioniert mit Batterien oder adapter und kann deshalb 
überall benützt werden, mit Null-Taste und Tarier-Taste 
(Adapter inklusif)

EURO No. max. kg grad. gr cm
129,00 *311.060  60 10 4(H)x32x30
139,00 *311.062 150 20 4(H)x32x30

PLATFORMWEEGSCHAAL ELEKTRONISCH - met 
draaibare kolom aflezing en roestvrijstaal 
plateau van 28x28 cm (30 kg) of 36x46 cm 
(60+150 kg), voorzien van nulsteltoets en 
tarratoets 
WAREHOUSE SCALE ELECTRONIC - with pivot head and 
stainless steel platform 28x28 cm (30 kg) or 36x46 cm 
(60+150 kg), with zero key and tare key 
BALANCE COLIS ÉLECTRONIQUE - avec tableau de 
commande pivotante, plateau inox en 28x28 cm (30 kg)
ou 36x46 cm (60+150 kg) et poussoir "clic" pour retour
à zero et pour tarage 
PLATTFORMWAAGE ELEKTRONISCHE - mit 
Schwenkbarem Bedienungtastatur, CNS Platte 28x28 cm 
(30 kg) oder 36x46 cm (60+150 kg) und Null-Taste und 
Tarier-Taste 

EURO No. max. kg grad. gr cm V W
415,00 *859.415  30 10 53(H)x28x35 230 10
445,00 *859.425  60 20 76(H)x42x68 230 10
445,00 *859.435 150 50 76(H)x42x68 230 10

31 x 22 cm31 x 22 cm

32 x 30 cm
32 x 30 cm

(30 Kg.)(30 Kg.)28 x 28 cm
28 x 28 cm
(60 - 150 Kg.)
(60 - 150 Kg.)36 x 46 cm

36 x 46 cm
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REKENWEEGSCHAAL ELEKTRONISCH - geijkt, 
behuizing roestvrijstaal, werkt op batterij 
(oplaadbaar) en kan dus overal gebruikt worden, 
biedt de mogelijkheid om zeer snel te wegen, te 
controleren, prijzen te berekenen en verschillen in 
gewicht vast te stellen, met nulsteltoets, tarra-
toets, tarrering over het hele weegbereik en een 
roestvrijstaal plateau van 35x29 cm, voorzien 
van aansluiting op PC of printer 
COMPUTING SCALE ELECTRONIC- stainless steel housing, 
operates on batteries (rechargeable) these scales make it 
possible to check and register weight discrepancies, to portion, 
to calculate prices, etc., with zero key, tare key, full capacity 
tare, 'click' keys, and a stainless steel platform of 35x29 cm, 
includes PC or printer interface through serial port 
BALANCE ET ORDINATEUR ÉLECTRONIQUE - casier en inox, 
fonctionne avec piles (rechargeable) pour usage en tout lieu, 
pour contrôle de poids, portionnage, calculation des prix par 
le moyen de pousser simplement un bouton, avec boutons 
poussoir 'clic' pour retour à zéro, pour tarage et tarage total et 
avec un plateau en acier inoxydable de 35x29 cm, inclus une 
interface pour PC ou imprimante 
WAAGE MIT RECHNER ELEKTRONISCHE - CNS Gehäuse, 
funktioniert mit Batterie (wiederaufladbar) und kann 
deshalb überall benützt werden, ermöglicht 
Preisberechnungen, Portionierarbeit, Gewichtskontrolle auf 
Plus-Minus Abweichungen usw. schnellstens und mühelos, 
auszuführen, mit Null-Taste, Tarier-Taste, 'Klic, enthält PC 
oder Drucker-Schnittstelle 

No. max. kg grad. gr cm EURO
*340.026 20 5 15(H)x35x35 274,00

REKENWEEGSCHAAL ELEKTRONISCH - geijkt, biedt 
de mogelijkheid om zeer snel te wegen, te 
controleren, prijzen te berekenen en verschillen in 
gewicht vast te stellen, met nulsteltoets, tarra-
toets, tarrering over het hele weegbereik en een 
roestvrijstaal plateau van 30x22 cm 
COMPUTING SCALE ELECTRONIC - these scales make it 
possible to check and register weight discrepancies, to portion, 
to calculate prices, etc., with zero key, tare key, full capacity 
tare, ’click’ keys, and a stainless steel platform of 30x22 cm, 
BALANCE ET ORDINATEUR ÉLECTRONIQUE - pour 
contrôle de poids, portionnage, calculation des prix par le 
moyen de pousser simplement un bouton, avec boutons 
poussoir ’clic’ pour retour à zéro, pour tarage et tarage 
total et avec un plateau en acier inoxydable de 30x22 cm 
WAAGE MIT RECHNER ELEKTRONISCH - ermöglicht 
Preisberech nungen, Portionierarbeit, Gewichtskontrolle auf 
Plus-Minus Abweichungen usw. schnellstens und mühelos 
auszuführen, mit Null-Taste, Tarier-Taste, ’Klicks’-Tasten 
sowie einer Platte aus CNS von 30x22 cm 

PR BASIC

No. max. kg grad. gr cm V W EURO
*859.505*

* accu 30 uur - 4 programmatoetsen
accu 30 hours - 4 program keys
batterie 30 heures - 4 touches de programme
Batterie 30 Stunden - 4 Tasten-Programm

6/15 2/5 11(H)x33x35 230 5 389,00

ER EXTRA

No. max. kg grad. gr cm V W EURO
*859.510*

* accu 120 uur - 9 programmatoetsen
accu 120 hours - 9 program keys
batterie 120 heures - 9 touches de programme
Batterie 120 Stunden - 9 Tasten-Programm

6/15 2/5 11(H)x33x35 230 5 485,00

29 x 35 cm29 x 35 cm

GEIJKT!GEIJKT!

GEIJKT!GEIJKT!

GEIJKT!GEIJKT!

30 x 22 cm30 x 22 cm

30 x 22 cm30 x 22 cm



 BORDENREK "PLATE MATE" - de ideale oplossing om ruimtegebrek in keukens op te lossen, 
voorzien van verstelbare steunen om elk type bord of schaal passend te maken, 
de "Plate Mate" is geheel uit roestvrij materiaal vervaardigd
 "PLATE-MATE" PLATE RACKS - for more working space in kitchens, cold rooms etc. adjustable supports to fi t 
every type of plate or dish, construction in stainless steel and other non-rusting materials 
 PORTE-ASSIETTES-DRESSÉES "PLATE-MATE" - pour une utilisation optimale de l’espace disponible en cuisines, 
chambres froides etc, supports réglables pour adaptation à tous les formes et dimensions des assiettes et plats, 
construction en acier inox et des autres matériaux nonoxydables
 TELLER-REGALE "PLATE MATE" - ideale Lösung überall wo Raummangel herrscht in Küchen, Kühlräumen usw, mit 
verstellbaren Trägern, geeignet für Teller und Schalen, ungeachtet Abmessung und Modell. Konstruiert aus CNS 
und andern nichtrostenden Materialien

HOTELWARE & FOOD SERVICE EQUIPMENT*380
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BORDENREK - wandmodel 
PLATE RACK - wall model 
PORTE-ASSIETTES-DRESSÉES - mural 
TELLER-REGAL - Wandmodell 

No. Type H cm borden/plates
assietes/Teller

EURO

*556.001 WM  6  60  6 102,00
*556.002 WM  9  80  9 131,00
*556.003 WM 12 100 12 159,00
*556.004 WM 18 141 18 198,00
*556.005 WM 21 162 21 234,00

BORDENREK - tafelmodel 
TABLETOP PLATE RACK 
PORTE-ASSIETTES-DRESSÉES - de table 
TELLER-REGAL - Tischmodell 

No. Type cm borden/plates
assietes/Teller

EURO

*556.010 TM 12 45(H)x36x36 12 159,00
*556.011 TM 24 66(H)x36x36 24 279,00
*556.012 TM 36 87(H)x36x36 36 354,00
*556.013 TM 48 109(H)x36x36 48 437,00

WANDBEUGEL - voor het tafelmodel bordenrek 
WALL BRACKET - for tabletop plate racks 
CONSOLE MURALE - pour porte-assiettes-dressées de 
table 
WANDKONSOLE - für Tischmodell Teller-Regal 

No. Type EURO
*556.014 LM 67,00
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BORDENREK - verrijdbaar, voorzien van vier 
zwenkwielen waarvan twee geremd 
PLATE RACK - mobile, with four swivel castors, two of 
which with brakes 
CHARIOT PORTE-ASSIETTES-DRESSÉES - avec quatre 
roues pivotantes, desquelles deux avec frein à pied 
TELLER-REGAL - fahrbar, mit vier Lenkrollen, wovon zwei 
gebremst 

EURO No. Type cm borden/plates
assietes/Teller

825,00 *556.030 BW 84 185(H)x60x60 84

BORDENREK - inklapbaar, voorzien van vier 
zwenkwielen, waarvan twee geremd 
PLATE RACK - collapsible, with four swivel castors, two of 
which with brakes 
PORTE-ASSIETTES-DRESSÉES - escamotable, avec quatre 
roues pivotantes, desquelles deux avec frein à pied 
TELLER-REGAL - zusammenfaltbar, mit vier Lenkrollen, 
wovon zwei gebremst 

COLLAPSIBLE

EURO No. Type cm borden/plates
assietes/Teller

643,00 *556.036 BW 48 coll. 127(H)x48x48 48
717,00 *556.034 BW 60 coll. 149(H)x48x48 60
839,00 *556.032 BW 84 coll. 189(H)x48x48 84

BESCHERMHOEZEN 
PROTECTION COVERS 
CAPUCHONS 
SCHUTZHAUBEN 

EURO No. voor/for/pour/für
212,00 *556.031 BW 84
212,00 *556.033 BW 84 COLLAPS
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BESTEK/DIENBLADENUITGIFTE WAGEN - 
verrijdbaar, roestvrijstaal, biedt plaats aan 
maximaal 4 x1/3 GN bakken en voorzien van 
plateau voor  bijv. dienbladen, wordt zonder 
GN bakken geleverd 
BUFFET TROLLY- stainless steel, mobile, for gastronorm 
pans maximally 4x1/3 GN, with shelve for serving tray’s, 
delivered without gastronorm pans 
CHARIOT POUR PORTE RAMASSE ET PLATEAUX - roulant, 
inox, pour max. 4x 1/3 bacs gastronormes, avec étagère 
pour plateau’s, livraison sans bacs gastronormes 
BUFFET-AUSGEBER WAGEN - fahrbar, CNS, für max. 4x 
1/3 Gastronorm-Behälter, mit Tablare für Serviertabletter, 
wird ohne Gastronorm-Behälter geliefert 

No. max. GN cm EURO
*921.036 4x 1/3 GN 110(H)x73x45 289,00

BORDENTRANSPORTWAGEN - roestvrijstaal, 
verrijdbaar, voorzien van vier zwenkwielen, 
waarvan twee geremd, met aan iedere zijde 
twee plateau’s voor het vervoeren van borden 
PLATE TRANSPORT TROLLEY - stainless steel, mobile, with 
four swivel castors, two of which with brakes, on each side 
two blades for plates 
CHARIOT D’ASSIETTES - inox, avec quarte roues 
pivotantes, desquelles deux avec frien à pied, avec deux 
cotés, une coté  avec deux tableaus pour assiettes 
TELLERWAGEN - CNS, fahrbar, mit vier Lenkrollen, wovon 
zwei mit Fussbremsen, mit zwei Abteilen, jedes Abteil mit 
zwei Tablaren für Teller 

No. cm EURO
*921.076 90(H)x90x60 595,00

BORDENSTAPELAAR - grijs gerilsaneerd 
PLATE RACK - grey, plastified wire 
PORTE ASSIETTES - gris, en fil plastifié 
TELLERSTAPLER - aus Draht, Kunststoff, grau 

No. Ø cm H cm EURO
*023.130 13 30 10,00
*023.150 15 30 12,00
*023.170 17 30 14,00
*023.200 20 30 15,00
*023.220 22 30 16,00
*023.250 25 30 17,00
*023.280 28 30 18,00
*023.320 32 30 20,00

3
0
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m
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SERVEERWAGEN - zwaar kunststof met robuust 
aluminium frame, voorzien van 3 plateaus en
4 zwenkwielen 
SERVING TROLLEY - heavy duty plastic and sturdy 
aluminium frame, with 3 shelves and 4 swivel castors 
CHARIOT DE SERVICE - construction très forte plastique et 
le frame robuste en aluminium, avec 3 tableaux et 4 roues 
pivotantes 
SERVIERWAGEN - schwere Kunststof Ausfuhrung und 
robust Aluminium Frame, mit 3 Tablare und 4 Lenkrollen 

EURO No. cm bladen/shelves
tableauxTablare cm

99,00 *722.001 100(H)x106x48 80 x 48
75,00 *722.002  88(H)x 80x40 60 x 38

SERVEERWAGEN - geheel roestvrijstalen 
uitvoering, zelf en eenvoudig te assembleren, 
2 of 3 plateaus, 4 zwenkwielen waarvan
2 geremd 
SERVING TROLLEY -  stainless steel, easy and self 
assembly, 2 or 3 shelves, with 4 swivelcastors of which 
2 with brakes 
CHARIOT DE SERVICE ET DE DÉBARRASSAGE - inox, 
facile à monter soi-même, 2 ou 3 tableaux, avec 4 roues 
pivotantes, 2 avec frein à pied 
SERVIER- UND ABRÄUMWAGEN - CNS, Selber und 
Einfach zu montieren, 2 oder 3 Tablare, mit 4 Lenkrollen 
wovon 2 gebremst 

EURO No. bladen/shelves
tableaux/Tablare

cm bladen/shelves
tableaux/Tablare cm

89,00 *535.001 2 95(H)x97x55 90 x 51
99,00 *535.002 3 95(H)x97x55 90 x 51

BESTEKCONTAINERS - roestvrijstaal, geschikt 
om te bevestigen aan roestvrijstalen 
servicetrolleys 
CONTAINERS FOR CUTLERY - stainless steel, to be hung on 
stainless steel service trolleys 
RAMASSE-COUVERTS - inox, adapté aux chariots de 
service en inox 
BEHÄLTER FÜR BESTECK - CNS, zum Aufhängen an CNS 
Servier/Abräumwagen 

EURO No. Type GN cm
27,00 898.030 1/3 15(H)x32,5x17,6
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SERVEERWAGEN - zware, geheel roestvrijstalen 
uitvoering, 2 of 3 plateaus, 4 zwenkwielen 
waarvan 2 geremd 
SERVING TROLLEY - heavy duty, stainless steel,
2 or 3 shelves, with 4 swivelcastors 2 with brakes 
CHARIOT DE SERVICE ET DE DÉBARRASSAGE - 
construction robuste en inox, 2 ou 3 tableaux, avec 4 roues 
pivotantes, 2 avec frein à pied 
SERVIER- UND ABRÄUMWAGEN - schwere Ausführung, 
CNS, 2 oder 3 Tablare, mit 4 Lenkrollen wovon 2 gebremst 

No. bladen/shelves
tableaux/Tablare

cm bladen/shelves
tableaux/Tablare cm

EURO

*898.035 2 102(H)x80x50 80 x 50 230,00
*898.036 3 102(H)x80x50 80 x 50 280,00

*898.435 2 102(H)x90x50 90 x 50 240,00
*898.436 3 102(H)x90x50 90 x 50 295,00

KORVEN REGAALWAGEN - extra zware 
roestvrijstalen uitvoering. Leverbaar in 5 en
9 etages. Geschikt voor vaatwaskorven van 
50x50 cm. De lage modellen zijn voorzien van 
roestvrijstalen werk/afzetplateau. Bij alle 
modellen is de regaalafstand 150 mm 
MOBILE RACKS FOR DISHWASHING RACKS - extra-
ordinarely heavy stainless steel construction, available in 
5 and 9 levels, for dishwashing racks of 50x50 cm, the 
lower types come with stainless steel work top, distance 
between levels for all types 150 mm 
ECHELLE À CASIERS - construction forte 
extraordinairement en acier inoxydable, livrable en 
modèles avec 5 et 9 étages, simples et doubles, propre à 
casiers de 50x50 cm, les modèles basses sont avec plateau 
de preparation inox, distance entre les étages pour tous les 
modèles 150 mm 
REGALWAGEN FÜR SPÜLKÖRBE - extra-schwere CNS-
Ausführung, lieferbar mit 5 oder 9 Tablettauflagen, für 
Spülkörbe von 50x50 cm, die niedrigen Modelle haben 
CNS-Tablettauflagen, Abstand zwischen den Regalen für 
alle Modelle 150 mm 

No. regalen/levels
étages/Auflagen

cm EURO

*921.151 5 116(H)x64x64 355,00
*921.153 9 171(H)x64x64 345,00

LEKBAK - geschikt voor korven regaalwagen 
DRIP TRAY - suitable for mobile racks for dishwashing racks 
TIROIR DE PROPRETÉ - approprié pour echelle à casiers 
AUFFANGSCHALE - geeignet für regalwagen für spülkörbe 

No. cm EURO
*921.155 1(H)x50x50 59,00

gelast/welded/souder/geschweisst
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REGAALWAGEN - zelf en eenvoudig te 
assembleren, geheel roestvrijstalen uitvoering, 
voorzien van 4 zwenkwielen waarvan
2 geremd, regaalafstand 80 mm 
MOBILE RACKS - easy and self assembly, stainless steel, 
with 4 swivelcastors with brakes, distance levels 80 mm 
ECHELLE - facile à monter soi-même, inox, avec 4 roues 
pivotantes, 2 avec frein à pied, distance étages 80 mm 
REGALWAGEN - Selber und Einfach zu montieren, CNS, 
mit 4 Lenkrollen wovon 2 gebremst, Abstand 
Tablettauflagen 80 mm 

1/1 GASTRONORM

EURO No. Type cm regalen/levels
étages/Auflagen

164,00 *535.025 1/1 GN 174(H)x38x55 15

60x40 CM BAKERYNORM

EURO No. Type cm regalen/levels
étages/Auflagen

185,00 *535.030 60 x 40 174(H)x47x62 16

REGAALWAGEN -  zelf en eenvoudig te 
assembleren, geheel roestvrijstalen uitvoering, 
voorzien van 4 zwenkwielen waarvan
2 geremd, regaalafstand 80 mm 
MOBILE RACKS - easy and self assembly, stainless steel, 
with 4 swivelcastors of which 2 with brakes, distance levels 
80 mm 
ECHELLE - facile à monter soi-même, inox, avec 4 roues 
pivotantes, 2 avec frein à pied, distance étages 80 mm 
REGALWAGEN - Selber und Einfach zu montieren, CNS, 
mit 4 Lenkrollen wovon 2 gebremst, Abstand 
Tablettauflagen 80 mm 

2x 1/1 GASTRONORM

EURO No. Type cm regalen/levels
étages/Auflagen

165,00 *535.020 2x 1/1 GN 99(H)x74x55 2x 6

DIENBLADEN REGAALWAGEN - zelf en 
eenvoudig te assembleren, geheel 
roestvrijstalen uitvoering, voorzien van
4 zwenkwielen, regaalafstand 100 mm 
MOBILE RACKS FOR TRAYS - easy and self assembly, 
stainless steel, with 4 swivelcastors , distance levels 100 mm 
ECHELLE POUR PLATEAUX - facile à monter soi-même, 
inox, avec 4 roues pivotantes, distance étages 100 mm 
REGALWAGEN FÜR TABLETTS - Selber und Einfach zu 
montieren, CNS, mit 4 Lenkrollen, Abstand Tablettauflagen 
100 mm 

MAX. 55x37 CM

EURO No. Type
max. cm

cm regalen/levels
étages/Auflagen

295,00 *535.040 55 x 37 162(H)x51x61 12

MAX. 2x 55x37 CM

EURO No. Type
max. cm

cm regalen/levels
étages/Auflagen

435,00 *535.042 55 x 37 162(H)x91x61 2x 12

GASTRONORM

GASTRONORM

BAKERY-NORM
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REGAALWAGEN - extra zware roestvrijstalen 
uitvoering, leverbaar in 7 en 17 etages, de lage 
modellen zijn voorzien van roestvrijstalen 
werk/afzetplateau, voorzien van vier 
zwenkwielen waarvan twee geremd, 
regaalafstand 75 mm 
MOBILE RACKS - extra-ordinarely heavy stainless steel 
construction, available with 7 or 17 levels, the lower ones 
come with stainless steel work top, with four swivel castors, 
two of which with brake, distance levels 75 mm 
ECHELLE - construction forte extraordinairement en inox, 
livrable en modèles avec 7 et 17 étages, les modèles basses 
sont avec plateau de preparation inox, avec quatre roues 
pivotantes dont deux avec frein à pied, distance étages 75 mm 
REGALWAGEN - extra-schwere CNS-Ausführung, lieferbar 
mit 9 oder 18 Tablettauflagen, die niedrigen Modelle 
haben CNS-Tablettauflagen, mit vier Lenkrollen wovon zwei 
gebremst, Abstand Tablettauflagen 75 mm 

1/1 GASTRONORM

No. Type cm regalen/levels
étages/Auflagen

EURO

*921.060 1/1 GN 169(H)x38x55 17 374,00
*921.065 1/1 GN  91(H)x38x55  7 319,00

*921.063 2x 1/1 GN 169(H)x74x55 2x 17 659,00
*921.069 2x 1/1 GN  91(H)x74x55 2x  7 515,00

2/1 GASTRONORM

No. Type cm regalen/levels
étages/Auflagen

EURO

*921.061 2/1 GN 169(H)x59x67 17 395,00
*921.066 2/1 GN  91(H)x62x70  7 355,00

60x40 CM BAKERYNORM

No. Type cm regalen/levels
étages/Auflagen

EURO

*921.062 60 x 40 169(H)x46x62 15 409,00
*921.067 60 x 40  91(H)x46x62  7 350,00

REGAALWAGEN Z-MODEL - 18 etages,
60 x 40 cm, regaalafstand 75 mm 
MOBILE RACKS - 18 levels, 60 x 40 cm, distance levels 75 mm 
ECHELLE - 18 étages, 60 x 40 cm, distance étages 75 mm 
REGALWAGEN - 18 Tablettauflagen, 60 x 40 cm, Abstand 
Tablettauflagen 75 mm 

60x40 CM BAKERYNORM

No. Type cm regalen/levels
étages/Auflagen

EURO

*921.068 60 x 40 169(H)x45x62 18 435,00

gelast
welded/souder

geschweisst

Ruimtebesparend!
Space saving!

pour conserver d’espace!
Braucht wenig Raum!

gelast/welded/souder/geschweisst
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AFDEKHOES/BESCHERMHOES - disposable, van 
voedselvriendelijk polyethyleen, 25 stuks op 
rol, geschikt voor regaalswagens van 
maximaal 2/1 GN 
COVER/POUCH - disposable, food friendly polyethylene, 
25 pieces on role, suitable for mobile racks max. 2/1 GN 
HOUSSE JETABLE - polyéthylène, qualité alimentaire,
25 pièces, pour chariots échelles max 2/1 GN 
STAUBSCHUTZHAUBE FÜR REGALWAGEN -  Lebensmittel-
freundlicher Polyethylen, 25 Stück auf einer Rolle, geeignet 
für Regalwagen max. 2/1 GN 

EURO No.
23,00 *700.565 afdekhoes/cover/housse/Haube 25 x

69,00 *700.560 dispenser roestvrijstaal/stainless steel/inox/CNS
15(H)x48x15 cm

AFDEKHOES/BESCHERMHOES - disposable, van 
voedselvriendelijk polyethyleen, geschikt voor 
regaalswagens 
COVER/POUCH - disposable, food friendly polyethylene, 
suitable for mobile racks 
HOUSSE JETABLE - polyéthylène, qualité alimentaire, pour 
chariots échelles 
STAUBSCHUTZHAUBE FÜR REGALWAGEN -  Lebensmittel-
freundlicher Polyethylen, geeignet für Regalwagen 

AFDEKHOES/COVER/HOUSSE/HAUBE

EURO No. voor/for/pour/für rol/reel/rouleau/Rolle
69,00 *024.051 1/1 GN 100
83,00 *024.052 2/1 GN 100
63,00 *024.054 600x400 100

DISPENSER

No. cm
169,00 *024.050 14(H)x10x89

AFDEKHOES/BESCHERMHOES - herbruikbaar, 
van voedselvriendelijk polyethyleen, geschikt 
voor regaalswagens 
COVER/POUCH - re-usable, food friendly polyethylene, 
suitable for mobile racks 
HOUSSE JETABLE - réutilisable, polyéthylène, qualité 
alimentaire, pour chariots échelles 
STAUBSCHUTZHAUBE FÜR REGALWAGEN - 
Wiederverwendbare, Lebensmittel-freundlicher 
Polyethylen, geeignet für Regalwagen 

AFDEKHOES/COVER/HOUSSE/HAUBE

EURO No. voor/for/pour/für
114,00 *070.551 1/1 GN
125,00 *070.552 2/1 GN
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VOEDSEL TRANSPORTWAGEN - 
warmhoudtrolleys voor banket of catering, 
maakt het mogelijk de keuken naar de klant te 
brengen, een gegarandeerde levering van uw 
gerechten op een temperatuur boven de 65°C, 
door de uitstekende isolatie wordt de gewenste 
temperatuur sneller bereikt en langer 
vastgehouden. Geheel roestvrijstalen 
uitvoering. Voorzien van duwbeugel, 4 
zwenkwielen waarvan 2 geremd, aan- en 
uitschakelaar, spiraalsnoer en regelbare 
digitale thermostaat van 0°C tot 100°C graden. 
Uitvoering voor 2/1 of 1/1 gastronorm 
plateaus of bakken, regaalafstand 75 mm
 
CUPBOARDS FOR BANQUETS - cupboards for banquet or 
catering, makes it possible to bring the kitchen to the 
customer, guaranteed delivery of your meals at a 
temperature above 65°C, by the excellent insulation, the 
desired temperature is reached faster and longer detained. 
All stainless steel. Equipped with handle, 4 swivel castors, 
two with brakes, on and off switch, coiled cord and 
adjustable digital thermostat from 0°C to 100°C degrees. 
Version for 2/1 or 1/1 gastronorm trays or bins, distance 
between levels 75 mm
 
ARMOIRES POUR BANQUETS - de charriots chauffants 
pour banquet ou restauration, ce qui permet d'apporter la 
cuisine au client, une livraison garantie de vos plats à 
température au dessus de 65°C, grâce à une excellente 
isolation, une température désirée est atteinte plus 
rapidement et conservée plus -longtemps. Tout en inox. 
Muni d'une poignée, de 4 roues amovibles dont 
2 freins, 1 interrupteur, câble spirale et thermostat digital 
réglable de 0°C à 100°C. Approprié pour 2/1 ou 1/1 
plateau ou bacs GN, distance entre étages 75 mm
 
SPEISEN TRANSPORTWAGEN - Speisentransportwagen 
für Bankett- oder Catering, macht es möglich, die Küche an 
den Kunden zu bringen mit eine garantierte Lieferung Ihrer 
Mahlzeiten bei einer Temperatur über 65°C, durch die 
hervorragende Isolierung wird die gewünschte Temperatur 
schneller erreicht und länger gehalten. Komplett aus 
Edelstahl. Ausgestattet mit Handgriff, 4 Lenkrollen, 2 mit 
Fussbremse, Ein/Aus Schalter, Spiralkabel und einstellbare 
digitale Thermostat von 0°C bis 100°C Grad. Version für 
2/1 oder 1/1 Gastronorm-Schalen oder Kästen, Abstand 
zwischen den Regalen für alle Modelle 75 mm 

1/1 GASTRONORM

No. cm regalen/levels
étages/Auflagen

V W EURO

*710.105 109(H)x67x50 10 230 1700 1450,00
*710.100 157(H)x67x50 16 230 2000 1675,00

2/1 GASTRONORM

No. cm regalen/levels
étages/Auflagen

V W EURO

*710.125 109(H)x77x88 10 230 1700 1795,00
*710.120 157(H)x77x88 16 230 2000 2095,00

1/1 GN

2/1 GN
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THERMO-CATERINGBOX - geschikt voor 
1/1 gastronorm, sterk, licht en stapelbaar 
CATERING THERMOBOX - for 1/1 gastronorm, strong, 
light and stackable 
CONTENEUR DE TRANSPORT - pour 1/1 gastronorm, 
fort, léger et empilable 
CATERING-TRANSPORTBEHÄLTER - für 1/1 gastronorm, 
leicht, stark und stapelbar 

MODEL ECO BOXER

EURO No. ext.mm Type GN
34,00 *235.090 290(H)x595x395 1/1-200

THERMO-CATERINGBOX - geschikt voor
1/1 gastronorm, sterk, licht en stapelbaar, 
wordt zonder gastronormbakken geleverd 
CATERING THERMOBOX - for 1/1 gastronorm, strong, 
light and stackable, delivery without GN containers 
CONTENEUR DE TRANSPORT - pour 1/1 gastronorm, 
fort, léger et empilable, livraison sans bacs GN 
CATERING-TRANSPORTBEHÄLTER - für 1/1 gastronorm, 
leicht, stark und stapelbar, lieferung ohne GN-Behälter 

MODEL BASIC

EURO No. ext.mm Type GN
35,00 *235.001 180(H)x600x400 1/1-100
37,00 *235.002 230(H)x600x400 1/1-150
39,00 *235.003 280(H)x600x400 1/1-200
42,00 *235.004 320(H)x600x400 1/1-250
53,00 *235.005 400(H)x600x400 1/1-320

OPZET-UNIT - zonder element 
COOLING TOP - without pack 
INTERMEDIAIRE - sans bloque 
AUFSATZTEIL - ohne Akkus 

EURO No. ext.mm Type GN
26,00 *235.026 60(H)x600x400 1/1

HOT PACK

EURO No. mm Type GN
83,00 *235.121 25(H)x530x325 1/1

COOL PACK (-12°C)

EURO No. mm Type GN
51,00 *235.131 25(H)x530x325 1/1

KOEL DEKSEL - zonder koelelement 
COOLING LID - without coolpack 
COUVERCLE REFROIDISSEMENT - sans bloque eutectiques 
KÜHLDECKEL - ohne Kühlakkus 

EURO No. ext.mm Type GN
32,00 *235.022 60(H)x600x400 1/1

COOL PACK (-12°C) - voor koel deksel 
COOL PACK (-12°C) - for cooling lid 
COOL PACK (-12°C) - pour couvercle refroidissement 
COOL PACK (-12°C) - fur kühldeckel 

EURO No. mm
42,50 *235.023 25(H)x470x265
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THERMO-CATERINGBOX - geschikt voor
1/1 gastronorm, sterk, licht en stapelbaar, 
wordt zonder gastronormbakken geleverd 
CATERING THERMOBOX 1/1 GASTRONORM - strong, 
light and stackable, delivery without GN containers 
CONTENEUR DE TRANSPORT 1/1 GASTRONORME  fort, 
léger et empilable, livraison sans bacs GN 
CATERING-TRANSPORTBEHÄLTER 1/1 GASTRONORM - 
leicht, stark und stapelbar, lieferung ohne GN-Behälter 

MODEL DE LUXE

No. ext.mm Type GN EURO
*235.012 290(H)x675x400 1/1-200 55,00
*235.014 335(H)x675x400 1/1-250 65,00

THERMO-FLATBOX - inklapbaar, geschikt voor 
1/1 gastronorm, sterk, licht en stapelbaar 
CATERING THERMOBOX - foldable, for 1/1 gastronorm, 
strong, light and stackable 
CONTENEUR DE TRANSPORT - pliable, pour 
1/1 gastronorm, fort, léger et empilable 
CATERING-TRANSPORTBEHÄLTER - einklappbar, für 
1/1 gastronorm, leicht, stark und stapelbar 

No. ext.mm Type GN EURO
*235.100 250(H)x600x400 1/1-200 54,00

THERMO-CATERINGBOX - geschikt voor 
1/2 gastronorm, sterk, licht en stapelbaar, 
wordt zonder gastronormbakken geleverd 
CATERING THERMOBOX - suitable for 1/2 gastronorm,  
strong, light and stackable, delivery without GN containers 
CONTENEUR DE TRANSPORT - pour conteneur 
1/2 gastronorme, fort, léger et empilable, livraison sans 
bacs GN 
CATERING-TRANSPORTBEHÄLTER - geeignet für 
1/2 Gastronorm, leicht, stark und stapelbar, lieferung ohne 
GN-Behälter 

MODEL BASIC 1/2 GN

No. ext.mm Type GN EURO
*235.101 180(H)x390x330 1/2-100 31,00
*235.102 230(H)x390x330 1/2-150 34,00
*235.103 280(H)x390x330 1/2-200 38,00
*235.104 320(H)x390x330 1/2-250 40,00

OPZET-UNIT 1/2 GN - zonder element 
TOP 1/2 GN - without pack 
INTERMEDIAIRE 1/2 GN - sans bloque 
AUFSATZTEIL 1/2 GN - ohne Akkus 

No. ext.mm Type GN EURO
*235.110 60(H)x390x330 1/2 21,00

HOT PACK

No. mm Type GN EURO
*235.122 25(H)x325x265 1/2 42,00

COOL PACK (-12°C)

No. mm Type GN EURO
*070.502 25(H)x325x265 1/2 31,00
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THERMO FRONTLOADER - geschikt voor
1/1 gastronorm, sterk, licht en stapelbaar, 
wordt zonder gastronormbakken geleverd, 
kan worden voorzien van koelelement of 
warmhoudplaat 
THERMO FRONTLOADER - suitable for 1/1 gastronorm, 
strong, light and stackable, delivered without GN 
containers, can be used with coolpack or hot-plate 
FRONTLOADER THERMO - pour conteneur
1/1 gastronorme, très fort, léger et empilable, livraison 
sans bacs GN, excecution possible pour bloc eutectique ou 
plaque chauffante 
THERMO FRONTLOADER - geeignet für 1/1 Gastronorm, 
leicht, stark und stapelbar, Lieferung ohne GN-Behälter, 
möglichkeit zum einschieben von Kühlelement oder 
Warmhalteplatte 

MODEL FRONTLOADER 8x 1/1 GN

EURO No. ext.mm Type GN
209,00 *235.048 475(H)x645x445 1/1

MODEL FRONTLOADER 12x 1/1 GN

EURO No. ext.mm Type GN
255,00 *235.052 625(H)x645x445 1/1

100

100
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TROLLEY - geschikt voor 1/1 GN thermoboxen 
TROLLEY - suitable for 1/1 GN thermoboxes 
TROLLEY - approprié pour 1/1 GN conteneurs de thermo 
TROLLEY - geeignet für 1/1 GN Thermobehälter 

EURO No. ext.mm Type GN
63,00 *235.055 170(H)x615x415 1/1
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THERMO FRONTLOADER - sterk, licht en 
stapelbaar, voorzien van 9 geleiderails en
uitsparing voor plaatsing van koelelement en 
warmhoudplaat 
THERMO FRONTLOADER - strong, light and stackable, 
foreseen with 9 guide rails and rails for coolpack and hot-
plate 
FRONTLOADER THERMO - fort, léger et empilable, 
excecution avec 9 guides guides extra pour bloc eutectique 
et plaque chauffante 
THERMO FRONTLOADER - leicht, stark und stapelbar, 
ausgeführt mit 9 Einschubrillen und Einschube für 
Kühlelement und Warmhalteplatte 

MODEL FRONTLOADER ECO 9x 1/1 GN

No. ext.mm Type GN EURO
*235.051 490(H)x640x450 1/1 139,00

THERMO FRONTLOADER - sterk, licht en 
stapelbaar, voorzien van 11 geleiderails en
2 uitsparingen voor plaatsing van koelelement 
en warmhoudplaat 
THERMO FRONTLOADER - strong, light and stackable, 
foreseen with 11 guide rails and 2 extra guide rails for 
coolpack and hot-plate 
FRONTLOADER THERMO - fort, léger et empilable, 
excecution avec 11 guides et 2 guides extra pour bloc 
eutectique et plaque chauffante 
THERMO FRONTLOADER - leicht, stark und stapelbar, 
ausgeführt mit 11 Einschubrillen und 2 extra Einschube für 
Kühlelement und Warmhalteplatte 

MODEL FRONTLOADER 11x 1/1 GN

No. ext.mm Type GN EURO
*235.050 550(H)x635x410 1/1 295,00

WARMHOUDPLAAT, EPP-ALUMINIUM - 
automatisch in 5 minuten op 75°C, voor
1/1 GN thermoboxen, buffetten en catering 
HOT PLATE, EPP-ALUMINIUM - automatic at 75°C in
5 minutes, suitable for 1/1 GN thermoboxes, catering or 
buffets 
PLAQUE CHAUFFANTE, EPP-ALUMINIUM - automatique 
dans 5 minutes à 75°C, pour conteneur thermo 1/1 GN, 
traiteur et les buffets 
WARMHALTEPLATTE, EPP-ALUMINIUM - automatisch in
5 Minuten auf 75°C, für 1/1 GN Thermoboxen, Büffets 
und Auslagen 

No. mm V W EURO
*235.025 34(H)x510x325 230 280 167,00
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WARMTE-ELEMENT -  toepasbaar in b.v. 
gastronorm isoleerboxen 
HOT PACK - for gastronorm catering thermoboxes 
BLOC EUTECTIQUE CHAUDE - pour conteneur de transport 
gastronorme de traiteur 
WÄRMEPLATTEN - für Catering-Transportbehälter 

EURO No. Type GN
83,00 *235.121 1/1
42,00 *235.122 1/2

KOEL-ELEMENT -  zgn. eutectische platen, 
toepasbaar in b.v. gastronorm isoleerboxen 
COOLING ELEMENT - for gastronorm catering 
thermoboxes 
BLOC EUTECTIQUE - pour conteneur de transport 
gastronorme de traiteur 
KÜHLAKKU - für Catering-Transportbehälter 

COOL PACK (-12°C)

EURO No. Type
51,00 *235.131 1/1 GN
31,00 *070.502 1/2 GN

COOL PACK (-21°C)

EURO No. Type
11,00 *235.032 1/4 GN

KOEL-ELEMENT -  zgn. eutectische platen, 
toepasbaar in b.v. gastronorm isoleerboxen 
COOLING ELEMENT - for gastronorm catering 
thermoboxes 
BLOC EUTECTIQUE - pour conteneur de transport 
gastronorme de traiteur 
KÜHLAKKU - für Catering-Transportbehälter 

COOL PACK (-12°C)

EURO No. Type GN
21,00 *070.500 1/3
47,00 *070.501 1/1

KOEL-ELEMENT - roestvrijstaal 
REFRIGERATING ELEMENT - stainless steel 
BLOC EUTECTIQUE - inox 
KÜHLAKKU - CNS 

EURO No. Type GN
39,00 *861.144 1/1 
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BUFFETDISPLAY GEKOELD - de koeling geschiedt 
d.m.v. speciaal koelelement, uit één stuk, 
aluminium bovenzijde en EPP onderkant met 
geïntegreerd koelelement (zonder afdekkap) 
REFRIGERATED BUFFET DISPLAY - refrigeration by means 
of special refrigerating elements, one piece, aluminum top 
and EPP bottom with integrated refrigerating element 
(without cover) 
VITRINE RÉFRIGÉRÉE - réfrigération avec éléments 
frigorifiques spéciaux, dans un pièce, aluminum haut et PPE 
bas avec bloc eutectique intégré (sans couvercle) 
KÜHLVITRINE - Kühlung durch spezielle Kühl-Elemente, aus 
einem Stück mit integriertem Kühlakku, Aluminium-
Oberfläche und EPP-boden (ohne Abdeckhaube) 

No. cm EURO
*235.080 3,8(H)x53x32,5 85,00

AFDEKKAP/COVER/COUVERCLE/ABDECKHAUBE

No. Type EURO
235.085 A 27,50

ROLLTOP DEKSEL/ROLLTOP COVER
COUVERCLE ROULANT/ROLLTOP HAUBEN

No. Type EURO
125.099 B 58,00

THERMO-PIZZABOX - sterk, licht en stapelbaar 
PIZZA THERMOBOX - strong, light and stackable 
CONTENEUR DE TRANSPORT DE PIZZA - fort, léger et 
empilable 
PIZZA-TRANSPORTBEHÄLTER - leicht, stark und stapelbar 

MODEL 2/3 GN/PIZZA

No. ext.mm int.mm EURO
*235.038 265(H)x415x400 210(H)x365x350 28,00

THERMO-PIZZABOX - sterk, licht en stapelbaar 
PIZZA THERMOBOX - strong, light and stackable 
CONTENEUR DE TRANSPORT DE PIZZA - fort, léger et 
empilable 
PIZZA-TRANSPORTBEHÄLTER - leicht, stark und stapelbar 

MODEL PIZZA

No. ext.mm int.mm EURO
*235.041 330(H)x410x410 265(H)x350x350 37,00
*235.042 390(H)x410x410 330(H)x350x350 43,00

A

B

1/1 GN
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GAMEL - roestvrijstaal, stapelbaar en geheel 
dubbelwandig, voorzien van hermetisch 
afsluitbare deksel en zware handgrepen 
GAMEL - stainless steel, stackable and entirely double 
walled, provided with hermetically closing lid and heavy 
grips 
PORTE-MANGER ISOTHERMIQUE - inox, à double paroi et 
empilable, avec trois verrous latéraux et anses solides 
THERMO-BEHÄLTER - CNS, stapelbar und völlig Doppeltes 
geummauert, ausführung mit hermetisch schliessender 
Kappe und schweren Griffen 

EURO No. H cm Ø cm Lit.
98,00 *961.001 30 30 11

152,00 *961.002 36 36 20
174,00 *961.003 42 40 31

GAMEL - dubbelwandig roestvrijstaal, 
eenvoudig stapelbaar, zware uitvoering door 
zes sluitklemmen hermetisch af te sluiten, 
ventiel in de deksel, onderling stapelbaar 
INSULATED FOOD CONTAINER - stainless steel, 
doublewalled, closing by six excentric locks, with heavy 
folding handles, stackable 
PORTE-MANGER ISOTHERMIQUE - inox, verrouillage 
robuste avec six crochets, empilable, valve dans le 
couvercle, empilable 
THERMO-BEHÄLTER - CNS, doppelwandig, schwere 
Ausführung mit 6 Verschlussklammern, durch 
Hartgummiring gut stapelbar, Auslassventil im Deckel, 
stapelbar 

EURO No. H cm Ø cm Lit.
135,00 *961.010 17 30 10
155,00 *961.011 23 30 15
175,00 *961.012 31 30 20
205,00 *961.013 52 30 35

DINNER BOX - VOEDSELVERDEELSYSTEEM - 
vervaardigd uit EPP kunststof met hoge isolatie 
waarde, geschikt voor porselein 
voedselverdeelsystemen en disposables 
DINNER BOX - FOOD-DISTRIBUTIONSYSTEM - made of 
EPP plastic material with high insulation value, suitable for 
porcelain distribution systems and disposables 
DINNER BOX - SYSTEME DISTRIBUTION ALIMENTAIRE - 
faite d'un matériau plastique EPP avec une haute valeur 
d'isolation, convenant pour les systèmes de distribution de 
la porcelaine et des disposables 
DINNER BOX - SPEISSENVERTEILUNG SYSTEM - aus EPP 
Kunststoffmaterial mit hohem Isolationswert, geeignet für 
Porzellan-verteilungssysteme und Einweg (Disposables) 
Systeme 

EURO No. cm
36,00 *235.200 14(H)x40x29
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DINNER BOX - VOEDSELVERDEELSYSTEEM - 
vervaardigd uit EPP kunststof met hoge isolatie 
waarde, geschikt voor porselein 
voedselverdeelsystemen en disposables 
DINNER BOX - FOOD-DISTRIBUTIONSYSTEM - made of 
EPP plastic material with high insulation value, suitable for 
porcelain distribution systems and disposables 
DINNER BOX - SYSTEME DISTRIBUTION ALIMENTAIRE - 
faite d'un matériau plastique EPP avec une haute valeur 
d'isolation, convenant pour les systèmes de distribution de 
la porcelaine et des disposables 
DINNER BOX - SPEISSENVERTEILUNG SYSTEM - aus EPP 
Kunststoffmaterial mit hohem Isolationswert, geeignet für 
Porzellan-verteilungssysteme und Einweg (Disposables) 
Systeme 

No. cm EURO
*235.202 12(H)x44x37 52,00

BORD - porselein, rechthoekig 
PLATE - porcelain, rectangular 
ASSIETTE - porcelaine, rectangulaire 
TELLER - Porzellan, rechteckig 

No. vak/comp./teil. mm EURO
*235.211 1 35(H)x230x175 21,00
*235.212 2 35(H)x230x175 21,00
*235.213 3 35(H)x230x175 21,00

DEKSEL/LID/COUVERCLE/DECKEL
230x175 14,00*235.214 blauw/blue/bleu/blau

*235.215 rood/red/rouge/rot 230x175 14,00

BORD - porselein, rond 
PLATE - porcelain, round 
ASSIETTE - porcelaine, ronde 
TELLER - Porzellan, rund 

No. vak/comp./teil. Ø mm H mm EURO
*235.221 1 225 43 20,75
*235.222 2 225 43 22,50
*235.223 3 225 43 22,50

DEKSEL/LID/COUVERCLE/DECKEL
*235.224 blauw/blue/bleu/blau 225 17,00
*235.225 rood/red/rouge/rot 225 17,00

SCHAAL - porselein, rond 
DISH - porcelain, round 
COUPELLE - porcelaine, ronde 
PLATTE - Porzellan, rund 

No. Ø mm H mm EURO
*235.230 115 60 6,95
*235.235 130 75 9,00

DEKSEL/LID/COUVERCLE/DECKEL
*235.231 blauw/blue/bleu/blau 115 6,00
*235.232 rood/red/rouge/rot 115 6,00
*235.236 blauw/blue/bleu/blau 130 9,50
*235.237 rood/red/rouge/rot 130 9,50
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THERMO IJSTRANSPORTBOX - sterk, licht en 
stapelbaar, wordt zonder bakken en 
koelelementen geleverd,
voor 2 of 3 ijs- uitschepbakken 
ICE-CREAM THERMOBOX - strong, light and stackable, 
delivery without basins and cooling elements,
for 2 or 3 ice-cream basins 
CONTENEUR DE TRANSPORT DE GLACE - fort, léger et 
empilable, livraison sans bacs et blocs eutectiques,
pour 2 ou 3 cuvettes à glace 
EISTRANSPORT BEHÄLTER - leicht, stark und stapelbar, 
lieferung ohne Behälter und Kühlakkus, für 2 oder 3 
Eisbehälter 

EURO No. ext.mm int.mm
47,50 *235.028 260(H)x600x400 2 x 150(H)x360x250
47,50 *235.030 260(H)x600x400 3 x 150(H)x360x165

11,00 *235.032 1/4 GN koelelement/cooling element
blocs eutectiques/Kühlakkus

OPZETRAND 
EXTENSION FRAME 
CHÂSSIS D'EXTENSION 
AUFSATZRAHMEN 

EURO No. ext.mm
21,00 *235.034 90(H)x600x400

IJS-UITSCHEPBAK - roestvrijstaal 
ICE-CREAM BASIN - stainless steel 
CUVETTES À GLACE - inox 
SPEISE-EISBEHÄLTER - CNS 

EURO No. cm Lit.
13,50 953.940 12(H)x36x16,5 5,4
16,50 953.941 15(H)x36x16,5 7,1

18,50 953.942 12(H)x36x25,0 8,0

18,00 953.944 12(H)x18x16,5 2,5

RVS/INOX
18/10

DEKSEL IJS-UITSCHEPBAK - polycarbonaat 
LID ICE-CREAM BASIN - polycarbonate 
COUVERCLE CUVETTES À GLACE - polycarbonate 
DECKEL SPEISE-EISBEHÄLTER - Polykarbonat 

EURO No. cm Type
3,95 953.945 36x16,5 A
4,95 953.946* 36x16,5 B
5,95 953.948*

* verhoogd model 15 cm/elevated model 15 cm
modelle haut situe 15 cm/hochgestelltes Modell 15 cm

36x25,0 B
A

B
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Profess ional  Suppl ies

Type A

Type B

Type C

ICE TEPPANYAKI - een compleet apparaat voor bereiding en originele presentatie van ijs en desserts 
geheel naar de wensen van uw gasten, vries temperatuur -30°C/-35°C, temperatuur digitaal 
instelbaar (in 7 minuten naar -28°C en in 2 minuten naar 0°C d.m.v. ontdooipedaal/knop), 
verkrijgbaar in 3 uitvoeringen, A: tafelmodel met garneerunit 4x 1/9 GN-100 mm diep bakjes, 
B: basisunit en C: unit met ook ondersteunende gekoelde onderkast en garneerunit met 
6x 1/9 GN-100 mm diep bakjes. 
Model B & C: verrijdbaar d.m.v. 4 wielen waarvan 2 met rem 
ICE TEPPANYAKI - a complete unit for production and original presentation of ice cream and desserts entirely to the wishes of 
your guests, freezing temperature -30°C/-35°C, temperature digitally adjustable (in 7 minutes to -28°C and in 2 minutes to 
0°C using defrosting pedal/button), available in three versions, A: tabletop unit with garnish unit with 4x 1/9 GN-100 mm 
deep containers, B: basic unit and C: unit also with supporting refrigerated cabinet unit and garnish unit with 
6x 1/9 GN-100 mm deep containers. Model B & C: movable by 4 castors, 2 with brake 
ICE TEPPANYAKI - une unité complète pour la production et la présentation originale de la crème glacée et les desserts 
entièrement aux souhaits de vos invités, température de congélation -30°C/-35°C, température digitale réglable (en 7 minutes 
jusqu’ à -28°C et en 2 minutes jusqu’ à 0°C grâce à une pédale/bouton de dégel), disponible en trois versions, A: modelé de 
table avec unité de garnir avec 4x 1/9 GN-100 mm de bacs gastronorme, B: unité de base et C: unité de support également 
en armoire réfrigérée et garnir de 6x 1/9 GN-100 mm de bacs gastronorme profonds. 
Modèle B & C: mobile a 4 roues dont 2 avec freins 
ICE TEPPANYAKI - eine komplettes Gerat für die Produktion und originelle Präsentation von Eis und Desserts ganz auf die 
Wünsche Ihrer Gäste. Gefriertemperatur -30°C/-35°C, Temperatur digital einstellbar (in 7 Minuten bis -28°C und in 2 Minuten 
bis 0°C mittels Abtaupedal/Taste), in drei Versionen, A: Tischgerat mit Garnieteinheit mit 4x 1/9 GN-100 mm tiefen 
Behälter, B: Grund Gerat und C: Gerat mit Unterschrank und Garniereinheit mit 6x 1/9 GN-100 mm tiefen Behälter. 
Modell B & C: fahrbar mittels 4 rader wovon 2 mit bremsen 

No. Type cm V W EURO
*712.038 A tafelmodel/table model/modèle table/Tischmodell 32(H)x102x48 230 740 795,00
*712.040 B 80(H)x 68x60 230 1300 1295,00
*712.045 C 80(H)x170x60 230 1500 1895,00
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SORBETIERES MUSSO PROFESSIONAL
Geheel roestvrijstalen uitvoering, ook die delen 
die met de compositie in aanraking komen. Er 
is geen speciaal onderhoud of smering vereist, 
eenvoudig schoon te houden, automatische 
bediening d.m.v. tijdschakelaar, geschikt voor 
het bereiden van: sorbet whisky, sorbet 
champagne, sorbet calvados, sorbets met 
aardbeien, frambozen, citroenen of elk ander 
voorhanden fruit 
Stainless steel finish, all parts in contact with the ice cream 
also in stainless steel. It requires no particular maintenance, 
easy to clean operation regulated automatically by timer. 
For preparing: sorbet whisky, sorbet champagne, sorbet 
calvados, sherbets with raspberries, strawberries, lemon or 
any other kind of fruit available 
Cuve, plan et toutes les pièces en contact avec la glace sont 
en acier inoxydable, aucun entretien spécial, ni graissage 
ne sont nécessaires, nettoyage aisé, fonctionnement 
automatique grâce au réglage d’un timer. Pour préparer 
des sorbets avec spiritueux, avec jus de fruit frais etc 
Vollständig aus rostfreiem Stahl, auch alle Teile, die mit dem 
Speise-Eis in Berührung kommen. Schmierung oder eine 
besondere Wartung sind nicht erforderlich. Leichte 
Reinigung. Problemlose Arbeitsweise dank der 
Zeitschaltuhr. Für die Zubereitung von Sorbets mit 
alkoholischen Getränken, mit frischem Fruchtsaft usw 

MOBILE PROFESSIONAL

EURO No. Lit. p/h cm V W
2295,00 *406.006*

* verrijdbaar/movable/roulant/fahrbar

± 10 83(H)x42x45 230 320

Verrijdbaar, voorzien van aftapkraan voor 
afvoer schoonmaakwater 
Mobile, with draintap for discharge cleaning water 
Roulant, avec robinet de vidange 
Fahrbar, mit Abtropfhahn 

CONSUL PROFESSIONAL

EURO No. Lit. p/h cm V W
3495,00 *406.010 ± 12 85(H)x44x60 230 750

PROFESSIONAL

EURO No. Lit. p/h cm V W
2375,00 *406.003 ± 10 45(H)x62x45 230 320
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